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1. Hean u 3aqaum y4eOHOM 1M CHUILTHHBI.
Heab u3yyeHus: AUCHUNIMHBI

Henpto ydeOHOM MUCHUIUIMHBI sIBIsieTCS OOydYeHHE TMPaKTUYECKOMY BIAJCHUIO
pa3roBOPHO-OBITOBOM pPEUYBI0O MW S3BIKOM CHCIHAIBGHOCTH IS aKTUBHOTO IMPUMEHCHHS
WHOCTPAHHOTO S3bIKa KaK B TIOBCETHEBHOM, TaK M B mpodeccnoHanbHoM o0meHun. Kputepruem
MPAKTUYECKOTO BIIAJCHHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM SIBJISICTCSI YMEHHE JOCTATOYHO YBEPEHHO
MOJIb30BaThCs HambOojee YHNOTPEOUTENbHBIMA W OTHOCHUTENBHO TPOCTHIMH  SI3BIKOBBIMU
CpPEICTBAMH B OCHOBHBIX BHJIaX PEUYEBOH JACSITEIHLHOCTUA: TOBOPEHUH, BOCIPHUATHU HA CIYX
(ayaupoBaHUM), YTCHUU U TIHCHME.

[IpakTudeckoe BIAJCHHUE SI3BIKOM CICIUATBHOCTH TPEIIOJIaracT TakKe yMCHHE
CaMOCTOSITENILHO paboTaTh CO CHEIHATbHOM JTUTEpaTypoll Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE C LIEJBIO
MoJTydeHus IPpo(heCCUOHATEHOU HH(OPMAIIHH.

3agauu y4eOHOM JMCHUIINHBL.

Obwasn uacme.

- 3aKpeIUIeHHEe MPOrpaMMBbl CPEHEN HIKOJIBI MO AHTIUHCKOMY S3BIKY B paszzenax: (OHETHKa,
JICKCUKA U TPaMMaTHKa!

- CTPOCHHUE aHTTUNCKOTO MPEeI0KECHUS

- CYIIECTBHUTEIHHOE B (DYHKIIUHU OIIPEACTICHUS

- popmalibHbIE PU3HAKH TJIar0JIOB U CYIIECTBUTEIBHBIX

- OCHOBHBIE ()OPMBI TIIarosa

- CUCTeMa aHIVIMMCKUX OKOHYaHUU

- BpeMeHa

- cTpajaTeabHbIN 3aJI0T

JexcuuecKkuii MunuMym TpeATaraeTcs MOBTOPUTH HA CIEAYIOUINX PAa3rOBOPHBIX TEMaX:
«Mos cembs», «buorpadus», «Axamemus», «Ilpodeccus», «HoBoromuue u poxkIecTBEHCKHE
TPaIUIU B CTPAHAX U3Y9aeMOTO SI3BIKaY.

Ilpogpeccuonanvno-opuenmuposannaa uwacms: WN3y4Y€HUE HOBOTO U PpaCHIMpEHUE
M3BECTHOTO JIEKCHKO-TPaMMaTHYE€CKOT0 MaTepuana;

- CTETIEHU CPAaBHEHUs MpUJIaraTeabHbIX U Hapeuni
- MOJIQJIbHBIC TJIATOJIbI U UX SKBUBAJICHTHI

- ¢dopmbl u GyHKIMH T1aronoB to have/to be/to do
- MHOTO3HAYHOCTh HEKOTOPBIX CITyKEOHBIX CIIOB

- ¢hopmbl U GyHKIIMH HHPUHUTHBA

- THQWHUTHUBHBIE KOHCTPYKITUU

- ¢popmbl u byHkmuu npudactui I, 11

- IPUYACTHBIE 00OPOTHI

- ing dopmsl (0630p)

- IPUJIATOYHbIE MTPEIOKEHUS (COI03HOE U OECCOI03HOE MOTIMHEHUE)
- ¢pynkuun (0630p)

2. MecTto y4eOHOil tucumiuHbl B crpykrype OIIOII

HucrunnmHa «lHOCTpaHHBIN S3BIK» OTHOCUTCA K 0Os3atenbHOM dYacTu broka 1.
Huctumue  (Momynel) (demepanbHOTO TOCYIAapCTBEHHOTO 00pa30BaTeNbHOIO CTaHIApTa
BBICIIIETO 00pa30BaHUs — crnenuanuTeT no crueruanbHoctu 36.05.01 «Berepunapus». Muaekc
JTUCIUIUIMHEI 110 y4eOHomy iany: b1.0.04

OcBoenue yueOHOHN mucHUIIIMHBI «HOCTpaHHBIA S3BIK» Oa3upyercs Ha 3HAHUAX H
YMEHHUSAX, MOJIYYEHHBIX CTYJACHTaMU MPHU U3YUYEHUU TaKUX NUCHUIUIMH Kak: «KynbTypa peuu u
nenoBoe oo1ieHuey, «buonorus», K AHATOMUS KUBOTHBIX).

OcBoeHne y4eOHON MUCIUIUTUHBI « THOCTpAHHBIN SI3BIK» SBISETCS KOMIETCHTHOCTHBIM
pecypcoM sl JaJbHEWIIEro M3y4eHUs CIEAYIOUUX IUCHUIUIMH (Moayieil): «Pusuonorus u
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9TOJIOTHSA XUBOTHBIX), «ITaTomornaeckas (i)I/ISI/IOJ'IOFI/H[», «BI/Ipy(DOJ'IOFI/ISI 1 OMOTEXHOJIOTHSY H

Ap.

3. [l.manupyemblie pe3yJibTaThl 00Yy4YeHUs 10 TUCHUILINHE (MOIYJIIO)

[Mponecc m3yueHUs OUCHHUILTUHBI «ITHOCTpaHHBIN SI3BIK» HANpaBieH Ha (HOPMHPOBAHHEC
caeayromux komnereHuuit B coorserctBur ¢ ®I'OC BO no nanHO#M cnienuaibHOCTH:

Ynueepcanvnvle komnemenyuu.

YK-4. CnocobeH ocCyIIecTBISTh JAETOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHON M MHUCHMEHHOM
dbopmax Ha rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deneparuu u ”HOCTpaHHOM(BIX) SI3bIKE(AX).

Koa n
HAaUMeHOBaHHe Koa u HauMeHOBaHUe HHAMKATOPA JOCTU/KEHUS] KOMIIETeHIIUH
KOMIIeTEeHIIUHN
YK-4 - cocoben | U] 1yk.4
OCYIIECTBIIATH 3Hathb
JIEJIOBYIO - CHENHaNbHYI0 TEPMHHOJIOTHIO MO IIHPOKOMY U Yy3KOMY HpOQUITIO
KOMMYHHMKAIMIO B | CHEMAIbHOCTH;
YCTHOU U - IpaBujia TOCTPOCHMS IOBECTBOBATENIbHBIX W  BONPOCUTEIBHBIX
IIMCbMEHHOU MIPEAJIOKEHU I aHTTINHCKOTO SI3bIKA;
dbopmax Ha - OCHOBBI TyOJIMYHON peyn;
TOCYJITapCTBEHHOM | - TIpaBMiIa 0pOpPMIICHHS AETIOBOI MEPETNCKH;
A3BIKE - MpaBWJa aHHOTHPOBAHUS, pedeprpoBaHUS U TEpPEeBOAA JTUTEPATYpHI MO
Poccniickoit CIELUAJIbHOCTH.
denepaunu U
nHocTpaHHOM(bIX) | M1 2yk4
A3bIKe(ax) Ymerb

- TOHUMaThb YCTHYI (MOHOJIOTMYECKYI0 M JMAJOTHYECKYI0) peub Ha
OBITOBBIE U CTIELIUATIbHBIC TEMBI;

- YUTaTh W TIOHMMAaTh CO CJIOBApEM CIIELMAJIbHYIO JIUTEpaTypy IO
HIMPOKOMY U Y3KOMY NMPO(MUITIO CHIEIUATBbHOCTH;

- y4yacTBOBaTb B OOCYXJIEHUU TEM, CBS3aHHBIX CO CHEIHAIBbHOCTHIO
(3aaBaTh BOIIPOCH! M OTBEYATh HA BOIIPOCHI).

N 3yk.4

Baanern

- UIUOMATUYECKH OTPAaHUYCHHOW pPeyblo, a TaKXKe CTHIIEM HEUTPalbHOTO
HAYYHOTO H3JI0KCHHUS:

- HaBBIKAMH Pa3rOBOPHO-OBITOBOM peud (BIageTh HOPMATHUBHBIM
MIPOM3HOIIICHHEM W PUTMOM pPEYH W TMPUMEHSTh UX JUISI TTOBCETHEBHOTO
oO1IeHus);

- OCHOBaMU IyOJIMYHOH pedn — COOOIIeHNs, JOKIa bl (C TIpeABAPUTEITHHON
MMOATOTOBKOM);

- OCHOBHBIMH HaBBIKAMH IHMChMa, HEOOXOIUMBIMU JUISI TIOATOTOBKHU
myOMUKaui, Te3UCOB U BEACHUS MEPETHCKY;

- HauOoiiee ymnoTpebutenbHON (0a30BOM) IpaMMaTUKOW M OCHOBHBIMH
rpaMMaTHYEeCKUMH SIBIICHUSIMHU, XapaKTePHBIMU Il MPOQeCcCHOHATBHOU
peun;

- IpeMaMH aHHOTHUPOBaHUS, peepupoBaHus U MepPeBoa IUTEPATYPHI 1O
CHEIMAIbHOCTH.




4. CTpyKTYypa M coJep:KaHue pPa3ie0B IMCUUILTUHBI

O6mmas TpyaJ0EMKOCTh IUCHUIUIMHBI COCTABISAET 8 3aYETHBIX SMHHII.

4.1 CTpyKTypa TUCHUNINHBI

. Bcero Cemectp
Bun yueOHoii padoThl P 1 3 3 4
136 34 34 51 17
AyIuTOpHBIE 3aHATHSA (BCEro)
B TOM YHCIIE:
Jlextum (JI) 68 17 17 17
JlabopaTopuble 3ansTus (JI3) 85 17 17 34 17
CamocrosiTesbHas padoTa 114 38 26 13 37
Bun nmpomexxyTouHon 3a4eT 3a4eT 3a4€T | DK3aMeH
aTTecTaluu
KonTtpoas 38 12 8 18
OO611ast TPy1I0eMKOCTb, YaChI 288 72 72 72 72
3a4yEéTHEIE € UHUIILI 8 2 2 2 2
N Bcero Cemect Bcero Cemect
B yueonoit 3204HO 1 2 . 3 O0YHO- 1 2 . 3
padoThI
32049HO
AyIuTOpHBIE 18 6 6 6 18 6 6 6
3aHATHA (BCEro)
B TOM YHCJIE:
Jlexumu (JI)
JlaboparopHsbie 18 6 6 6 18 6 6 6
3ansrtus (JI3)
[TpakTuueckue
3anstus (113)
CamocrosiTesbHas | 262 62 62 138 262 62 62 138
padora
Bun 3aueT |[3a4eT |IK3aMeH 3aueT | 3a4eT | IK3aMeH
IIPOMEXKYTOYHON
aTTecTaluu
KonTpoJb 8 4 4 8 4 4
Obmas 288 72 72 144 288 72 72 144
TPYAOEMKOCTb,
YaChI
3a4yEéTHEIE € UHUIILI 8 2 2 4 8 2 2 4
4.2. Conep:xaHue pa3iesioB y4eOHOM AU CHUIITHHBI
Ne Paspen aucuuninHbl Coaepxanue
n/n
1 Nms CYHICCTBUTCIIBHOC, - ()6]_[_[1/1e CBEICHUS

APTUKIIA

- KaTeropuu 4Mciia CylIIECTBUTEIbHBIX
- KaTeropuu majiexxa CyluieCTBUTEIbHBIX
- yHoTpebJIeHHE HEONPEISIEHHOIO apTUKIIS




- yHoTpeOdiieHre ONPENEICHHOIO apTUKIIS
- OTCYTCTBHE apTUKIIS

Wwms npunararenbHoe, - o0m1re cBeaeHUs
Hapeane - CTETIEHU CPaBHEHUS IIPpHJIaraTelbHbIX
- KJaccu(pUKanys Hapeunid 10 3HAYEHUIO

I'maroin (ocHOBHBIE GOPMBI, | - O0OIIHE CBEICHHS

BpPEMEHA aKTHUBHOTO 3aJI0Ta) | _ raroisl fo be, to have

- cHCcTeMa BUIO0-BPEMEHHBIX (pOpM riaroia

- CpaBHUTEIbHAs XapaKTepHCTHUKa (OPM HACTOSIIETO
BpPEMEHU

- CpaBHHTEJbHAs XapaKTEPUCTHKA (OPM MPOIICIIICTO
BpPEMEHU

- CpaBHUTEIbHAas XapaKTepUCTUKAa (GopM  OyayIiero
BpPEMEHU

['maron (ocHOBHBIE HOPMBI, | - cucTeMa BUIO-BPEMEHHBIX (JOPM Ii1arona

BPeMel;a HaCCUBHOTO - IEPEBO/I TJIaroJIOB B CTPa/laTeIbHOM 3aJI0Te
3ajora

MopanbHbIe ri1aroisl U uxX - can (be able to)
SKBUBAJIEHTEI - must

- to have/to be

- may

- should

- need

- ought to

Nudunutus (popmsr DopMbI:
MHUHATHBA ¥ QYHKLMH, - Indefinite Infinitive
Egg(ﬁ%ggi?ge - Continuous Infinitive
- Perfect Infinitive
- - Perfect Continuous Infinitive
QyHKINN:
- TIOJIJIEKAIIIEE
- 9aCTh CKa3yeMOro
- IPSIMOE JTOTIOJTHEHUE
- OTIpeICTICHHE
- 00CTOATENBCTBO 1ETU
Koncrpyknnn:
- the Objective-with-the-Infinitive Construction
- the Nominative-with-the-Infinitive Construction

[TpuyacTus, npuyacTHbIC DOpMEL
000pOTHI - Present Participle
- Perfect Participle
- Participle II
DyHKIUU:
- 4aCTh CKa3yeMoro
- oTIpeeNieHHe
- 00CTOATENBCTBO
Koncrpykuunu:
- Objective with-the Past-Participle
- Nominative-with-the-Participle
- The Absolute Participle Construction

l'epynauit - o01IMe CBEACHUS




QyHKINN:

- IoJuIeKaIee
- 4aCTh CKa3yeMoro
- IONIOJTHEHHE
- oTIpe/ieTIeHne
- 00CTOSITENBCTBO
9 Farm animals and their role | - BBegeHHME JEKCUKM K  CHEILTEKCTy, OTpabOTKa
in agriculture (I) rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEPEeBOA, JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
yIPaKHEHHUSL.
10 Tema: «Most cembsi» @pPOHTAIBHBIN ONIPOC: OTBETHI HA BOIIPOCHI.
11 Farm animals and their role | - BBemeHHe JEKCHMKHM K  CIEIL.TEKCTy, OTpaboTKa
in agriculture (II) rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHE TEKCTa, IEpPeBOM, JIEKCUKO-TpaMMaTHYEeCKHe
YTIPaKHEHUSL.
12 Farm animals and their | - BBemeHme JEKCHMKM K  CIEIL.TEKCTy, OTpaboOTKa
products rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp
- UYTEHHE TEKCTa, IEpPeBOA, JIEKCUKO-TpaMMaTHYEeCKHe
YTIPaKHEHUSL.
13 The animal body (I) - BBEJCHME JIEKCUKM K CIEI.TEKCTy, OTpaldoTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHE TEKCTa, IEpPeBOM, JIEKCUKO-IpaMMaTHYEeCKHe
YIIPayKHEHUSL.
14 The animal body (I1) - BBEICHHME JIEKCMKA K CHEI.TeKCTy, OTpadoTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEPEeBOM, JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKHE
YTIPayKHEHUSL.
15 Feed stuffs - BBEACHHME JIGKCMKM K CHEI.TeKCTy, oTpaboTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEPEeBOM, JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
yIPaKHEHHUSL.
16 | Classification of feeds - BBEJCHHME JIEKCHKM K CICI.TEKCTy, OTpadOTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEePEeBOM, JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
yIPaKHEHUSL.
17 Composition of feeds - BBEACHHME JIGKCUKM K CHEI.TeKCTy, oTpaboTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEPEeBOM, JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKHE
yIPaKHEHUSL.
18 Nutrient substances - BBEICHHME JIEKCMKA K CHEI.TEKCTy, OTpaboTKa
rpaMMaTUYEeCKUX CTPYKTYP
- YTEHHE TEKCTa, IIEPEBOJ, JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUE
yIpakHEHUsL.
19 Tema: «Akanemus» DpoHTaTBHBIN OMPOC: OTBETHI HA BOMPOCHI.
20 Dairy Cow - BBEJCHME JIEKCUKM K CICI.TEKCTy, OTpaldoTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHE TEKCTa, TIEpPEeBOM, JIEKCUKO-TpaMMaTHYEeCKHe
yIIPayKHEHUSL.
- pa3paboTKa CXEMBI IO COJCPKAHUIO TEKCTA.
21 Calf - BBEICHHME JIEKCMKA K CHEI.TEKCTy, OTpaboTKa

IPAMMaTUYECKUX CTPYKTYP

- UYTCHHEC TCKCTA, IMNCPEBOA, JICKCUKO-IrpaMMaTHYCCKUC
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YIPaKHEHUS.
- pa3paboTKa CXEMbI IO COJEPKAHUIO TEKCTA.

22 Swine - BBEACHHME JIGKCUKH K CHEI.TeKCTy, oTpaboTKa
IrpaMMaTUYeCKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEPEeBOM, JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKHE
yIpakHEHUs..
- pa3paboTKa CXEMBI IO COJICPKAHUIO TEKCTA.

23 | Feeding of Swine - BBEJCHME JIEKCUKM K CIEI.TEKCTy, OTpaldoTKa
rpaMMaTHYEeCKUX CTPYKTYP
- UYTEHHME TEeKCTa, IEpeBOJ, JIEKCUKO-IpaMMaTHYEeCKHUe
yTpakHEHUSI.
- pa3paboTKa CXEMbI IO COJEPKAHUIO TEKCTA.

24 Swine Breeding - BBEICHHME JIEKCMKA K CHEI.TEKCTy, OTpaboTKa
rpaMMaTUYEeCKUX CTPYKTYP
- UYTEHHME TEeKCTa, IEepPeBOJ, JEKCUKO-IpaMMaTHYeCKHUe
yIpakHEHUSL.
- pa3paboTKa CXEMbI IO COJEPKAHUIO TEKCTA.

25 Tema: “mosi  Oynymasi | DpOHTaIbHBIN ONPOC: OTBETHI HA BOIIPOCHL.

CIEIIMAIBHOCTE

26 The Poultry - BBEJCHME JIEKCUKM K CIEI.TEKCTy, OTpaldoTKa
IrpaMMaTUYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHE TEKCTa, IEpPeBOA, JIEKCUKO-IpaMMaTHYEeCKHe
yHIpaKHEHUsL.
- pa3paboTKa CXEMBbI IO COJCPKAHUIO TEKCTA.

27 Selecting Poultry - BBEJCHME JIEKCUKM K CIEI.TeKCTy, OTpaldoTKa
rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHME TEeKCTa, IEepeBOJ, JEKCHUKO-IpaMMaTHYEeCKHUe
yIpakHEHUSL.
- pa3paboTKa CXEMbI IO COJAEPHKAHUIO TEKCTA.

28 | Poultry Feeding - BBEJCHHME JIEKCHKH K CICI.TEKCTy, OTpadOTKa
IrpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEePEeBOA, JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
yIpakHEHUs..
- pa3paboTKa CXEMBI IO COJICPKAHUIO TEKCTA.

29 | Horses - BBEJCHME JIEKCUKM K CIEI.TeKCTy, OTpaldoTKa
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHME TEeKCTa, IEpPeBOJ, JIEKCUKO-IpaMMaTHYEeCKHUe
yTpakHEHUSL.
- pa3paboTKa CXEMbI IO COJEPKAHUIO TEKCTA.

30 The Stallion - BBEACHHME JIGKCUKM K CHEI.TeKCTy, oTpaboTKa
IrpaMMaTUYeCKUX CTPYKTYP
- UYTEHHWE TEKCTa, TIEPEeBOA, JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE
yIpakHEHUsL.
- pa3paboTKa CXEMBI IO COJICPKAHUIO TEKCTA.

31 Sheep - BBEJCHME JIEKCUKM K CIEI.TeKCTy, OTpaldoTKa
rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYP
- UYTEHHE TEeKCTa, IepeBOJ, JIEKCUKO-IpaMMaTHYEeCKHUe
yTpakHEHUSL.
- pa3paboTKa CXEMbI IO COJCPKAHUIO TEKCTA.

32 Experiments in Fattening | - BBeaeHHe JEKCUKH K  CHEIL.TEKCTy, OTpaboTKa

Sheep

IPAMMaTUYECKUX CTPYKTYP
- YTCHUE TEKCTa, NEpPEeBOJ, JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUE
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YIPaKHEHUS.
- pa3paboTKa CXEMbI IO COJEPKAHUIO TEKCTA.

33

Newspaper Item

Plan of the review:

The title of the article is...
The article was published in...
The author of the article is...

O N R W

The article is about. ..
At the beginning the author writes about...
The author states that...

In the conclusion the author focuses on...
I find the article interesting.

34-
45

Film watching - BBelcHUE

JICKCHUKH,

oTpaboTKa
CTPYKTYP, KyJIbTYPOJIOTMYECKUN KOMMEHTAPUH;
- IPOCMOTp (HUIIBMA;
- o0cyxnenue (GpuibMa ¢ UCMOJIb30BAHUEM OTIOPHBIX CXEM
U IAJIOTOB.

rpaMMaTHYCCKUX

4.3. Paznennbl yueOHOM JUCUMIITIMHBI M BUbI 3AaHATHIA
Ounas ¢popma o0ydeHHs

Ne HaumenoBanue pasnenoB yueOHOM Jexwmn | J13 | CPC | Konrpons | Beero
IL.I1. JUCIUILTUHBI
1 | IMs CylIecTBUTENBHOE, apTUKIH 3 2 3 8
2 | ims npunararenabHOE, HApeuue 3 2 3 8
3 |Tmaron (ocHOBHBIE (OpMBI, BpEeMeHa 3 2 3 8
aKTUBHOTO 3aJ10Ta)
4 | I'maron (ocHOBHBIE  (OpMBI, BpeMeHa 3 2 3 8
MTACCUBHOTO 3aJI0Ta)
5 MoanbHBIE TIaroibl U UX DKBHUBAJICHTHI 3 2 3 8
6 | UadpunutuB  (popmbl  MHPHUHUTHBA U 3 2 3 8
GbyHKIMM, THOUHUTUBHBIE KOHCTPYKITUH)
7 | IlpuyacTusi, npu4acTHbIE 00OPOTHI 3 2 3 8
8 | I'epynnuii 3 2 3 8
9 | The animal body (I) 2 3 5
10 | Tema: «KMosi cembs» 2 3 5
11 | The animal body (II) 2 3 1 6
12 | The dairy cow 2 3 1 6
13 | The role of animals 2 3 1 6
14 | Avitaminosis 2 2 1 5
15 | Vital Functions of Minerals 2 2 1 5
16 | Tuberculosis 2 2 1 5
17 | Leucosis 2 2 1 5
18 | Oedema (Ascites) 2 2 1 5
19 | Tema: «AxagemMusy 2 2 2 6
20 | Anthrax 3 2 1 6
21 | Rabies 3 2 1 6
22 | Brucellosis 3 2 1 6
23 | Tetanus 3 2 1 6
24 | Foot-and-Mouth Disease 3 1 1 5
25 | Tema: “mos Oynymias crieliMaJbHOCT” 2 1 2 5
26 | Infectious Enteritis in pigs 2 1 1 4
27 | Ketosis 2 1 1 4




28 | Traumatic Pericarditis 2 1 1 4
29 | Mastitis 2 1 1 4
30 | Surgical Operations 2 1 1 4
31 | Vanguard 5/L 2 1 1 4
32 | Treatment of animals 2 1 1 4
33 | Newspaper Item 2 1 2 5
34 | “You’ve got mail” 2 2 4 1 9
35 | “Agent Spot” 2 2 4 1 9
36 | “National Treasure” I 2 1 4 1 8
37 | “National Treasure” 11 2 1 4 1 8
38 | “Doctor Doolittle” 2 1 4 1 8
39 | “Dan in real life” 2 1 4 1 8
40 | “2012” 2 1 4 1 8
41 | “Pride and Prejudice” 2 1 4 1 8
42 | “G.I.JOE” 2 1 4 1 8
43 | “Brave heart” 3 1 3 1 8
44 | “Home on the range” 3 1 3 1 8
45 | “Dark Tide” 3 1 3 1 8
Bcero 51 85 114 38 288
3aounas popma oOyueHus
Ne HaumenoBanue pasnenoB yueOHON Jexwnn | T13 | JI3 CPC | Kontpons | Beero
ILII. JUCITUTUTAHBI
1 | Ims cyliecTBUTENBHOE, APTUKIIN 1 6 1 8
2 | Ims npunaraTenbHOE, HapeUune 6 6
3 | I'maron (ocHOBHBIE (POPMBI, BpeMeHa 1 6 1 8
AKTUBHOTO 3aJ10Ta)
4 | I'maron (ocHOBHBIE ()OPMBI, BpeMEHA 6 6
MaCCUBHOTO 3aJ10Ta)
5 | MopanpHBIC TJIarOJIbI n 1704 1 6 1 8
SKBHBAJICHTHI
6 | UapuantuB (hopMel HHPUHUTHBA U 6 6
byHKIIUY, WH(UHUTUBHBIC
KOHCTPYKLIUN)
7 | lIpuyactusi, npuyacTHbIE 0OOPOTHI 1 6 1 8
8 | l'epynamit 6 6
9 | The animal body (I) 1 6 7
10 | Tema: «Mos ceMbsi» 6 6
11 | The animal body (II) 1 6 1 8
12 | The dairy cow 6 6
13 | The role of animals 1 6 1 8
14 | Avitaminosis 6 6
15 | Vital Functions of Minerals 1 6 1 8
16 | Tuberculosis 6 6
17 | Leucosis 1 6 1 8
18 | Oedema (Ascites) 6 6
19 | Tema: «AxagemMus» 1 6 7
20 | Anthrax 6 6
21 | Rabies 1 6 1 8
22 | Brucellosis 6 6
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23 | Tetanus 1 6 1 8
24 | Foot-and-Mouth Disease 6 6
25 | Tema: “Mos Oymyimas 6 6
CHEMAIBHOCTD
26 | Infectious Enteritis in pigs 6 6
27 | Ketosis 1 6 1 8
28 | Traumatic Pericarditis 6 6
29 | Mastitis 1 6 1 8
30 | Surgical Operations 6 6
31 | Vanguard 5/L 1 6 7
32 | Treatment of animals 6 6
33 | Newspaper Item 1 6 7
34 | “You’ve got mail” 6 6
35 | “Agent Spot” 6 6
36 | “National Treasure” | 6 6
37 | “National Treasure” 11 1 6 7
38 | “Doctor Doolittle” 6 6
39 | “Dan in real life” 1 6 7
40 | “2012” 6 6
41 | “Pride and Prejudice” 4 4
42 | “G.IJOE” 4 4
43 | “Brave heart” 4 4
44 | “Home on the range” 2 2
45 | “Dark Tide” 2 2
Bcero 18 262 8 288
O4Ho-3204Hasi popma 00yueHust
Ne HaumenoBanue pasnenoB yueOHON Jexunn | 113 | JI3 CPC | Kontpons | Beero
ILII. JICIIATUTHHEI
1 | Ims cymiecTBUTENbHOE, aPTHKIN 1 6 1 8
2 | lms npunaraTesibHOE, Hapeune 6 6
3 | I'maron (ocHOBHBIE (POPMBI, BpeMeHa 1 6 1 8
AKTHBHOTO 3aJ10Ta)
4 | I'maron (ocHOBHBIE (POPMBI, BpeMEHA 6 6
MTaCCUBHOTO 3aJ10Ta)
5 | MonanpHBIE IJ1arobl u ux 1 6 1 8
SKBHBAJICHTHI
6 | UadpuantuB (hopmMel HHPUHUTHBA U 6 6
byHKIIUY, WH(UHUTUBHBIC
KOHCTPYKLIUN)
7 | llpuyactusi, npuyacTHbIE 00OPOTHI 1 6 1 8
8 | 'epynnuit 6 6
9 | The animal body (I) 1 6 7
10 | Tema: «Mos cembsi» 6 6
11 | The animal body (II) 1 6 1 8
12 | The dairy cow 6 6
13 | The role of animals 1 6 1 8
14 | Avitaminosis 6 6
15 | Vital Functions of Minerals 1 6 1 8
16 | Tuberculosis 6 6
17 | Leucosis 1 6 1 8
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18 | Oedema (Ascites) 6 6
19 | Tema: «AxagemMus» 1 6 7
20 | Anthrax 6 6
21 | Rabies 1 6 1 8
22 | Brucellosis 6 6
23 | Tetanus 1 6 1 8
24 | Foot-and-Mouth Disease 6 6
25 | Tema: “most Oymymas 6 6
CIEIMAIBHOCTE
26 | Infectious Enteritis in pigs 6 6
27 | Ketosis 1 6 1 8
28 | Traumatic Pericarditis 6 6
29 | Mastitis 1 6 1 8
30 | Surgical Operations 6 6
31 | Vanguard 5/L 1 6 7
32 | Treatment of animals 6 6
33 | Newspaper Item 1 6 7
34 | “You’ve got mail” 6 6
35 | “Agent Spot” 6 6
36 | “National Treasure” I 6 6
37 | “National Treasure” 11 1 6 7
38 | “Doctor Doolittle” 6 6
39 | “Dan in real life” 1 6 7
40 | “2012» 6 6
41 | “Pride and Prejudice” 4 4
42 | “G.I.JOE” 4 4
43 | “Brave heart” 4 4
44 | “Home on the range” 2 2
45 | “Dark Tide” 2 2
Bcero 18 262 8 288

5. Marpuua ¢gopMupoBaHUs KOMIIETEHUUH 10 JUCHUILIIUHE

Pazngen nucuuninHbI YHuBepcaibHble KoMneTeHuuu | Oduiee KOJIMYECTBO
YK-4 KOMIIETEHI[H i
Pa3zgen 1 + 1
Pasznea 2. + 1
Pa3nean 3. + 1
Pasznen 4. + 1
Paszgea S. + 1
Pasnea 6. + 1
Pazgen 7. + 1
Pa3znen 8. + 1
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Pa3zmen 9.

Pa3pean 10.

Paszgen 11.

Paszgen 12.

Paszgen 13.

Pazgen 14.

Pa3pea 15.

Pasgea 16.

Paszgen 17.

Pasgen 18.

Paznen 19.

Paznen 20.

Paznen 21.

Pazpen 22.

Pazpen 23.

Paznen 24.

Pazpea 25.

Pa3pea 26.

Pazpen 27.

Pa3pen 28.

Pasgen 29.

Pasgea 30.

Pasgen 31.

Paszgen 32.

Paznen 33.

Pa3nen 34.
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Pa3znea 35. + 1
Pasznea 36. + 1
Pazpnen 37. + 1
Pazpnen 38. + 1
Paznen 39. + 1
Paznen 40. + 1
Pa3nen 41. + 1
Paznen 42. + 1
Pa3nen 43. + 1
Paznes 44. + 1
Paznea 45. + 1
6. O0pa3oBaTe/IbHbIE TEXHOJIOTHH
O0beM ayIuTOpHBIX 3aHATHH Beero 136 yacos.
30 % — 3aHATUI B MHTEPAKTUBHBIX (OpPMAx OT 0ObeMa ayAUTOPHBIX 3aHATHI.
Cemectp | Bun 3anstusa | Vcnonb3yeMble HHTEpakTHBHbBIE 0Opa3oBarenbHble | KommuecTBo
(JL, 113, JIP TEXHOJIOTUH 4acoB
Ap.)
3 JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyanuii (case-study) Tuma 3
cutyauus-wunoctpauus Ha Temy " Infectious
Enteritis in pigs "
JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyammid (case-study) tuma 3
cutyanus-npobiema Ha Temy " Ketosis "
JIP Ananu3 TpoOONIEMHOW CcUTyanmuu Ha Temy " 3
Traumatic Pericarditis "
JIP AHanmM3 KOHKPETHBIX cuTyarui (case-study) tuma 3
CUTYyaIlus - OlleHKa Ha Temy " Mastitis "
JIP AHanmM3 KOHKPETHBIX cuTyarui (case-study) tuma 3
CUTyalMs-wUIocTpanus Ha Temy " Surgical
Operations "
JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyauuit (case-study) Ttuma 3
CUTyarus-wuItocTpanus Ha remy " Vanguard 5/L "
JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyauuit (case-study) tuma 3
cutyarusa-npoobiema Ha Ttemy " Treatment of
animals "
JIP AHanu3 KOHKPETHhIX cuTyanmii (case-study) Tuma 3

curyanus-npodiaema Ha temy " Vital Functions of
Minerals "
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JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyamuid (case-study) tuma 3
cutyanus-npo6iema Ha Temy " Tuberculosis "

JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyammid (case-study) tuma 3
cuTyanus-npobiema Ha remy " Leucosis "

JIP AHanmM3 KOHKPETHBIX cuTyarui (case-study) tuma 3
cutyanus-npodiema Ha remy " Oedema "

JIP AHanmM3 KOHKPETHBIX cuTyarui (case-study) tuma 3
cutyanus-npoomema Ha temy " Foot-and-Mouth
Disease "

JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyauuit (case-study) Ttuma 3
cutyarusa-npooiema Ha temy " Anthrax "

JIP AHanu3 KOHKPETHBIX cuTyauuit (case-study) Ttuma 3
cutyarus-npooiema Ha Temy " Rabies "

Hroro:

42

7. Y4yeOHO-MeTOAMYECKOE 00ecrieYeHHe CAMOCTOATEeIbHOH padoThl CTyAeHTOB. OlleHOYHbIe

CpeacTBa IJId TEKYIIETI0 KOHTPOJIA yCII€BAEMOCTH, l'[pOMe)KyTO‘-IHOi/i aTrrecranuu 1mo
HTOraM OCBOCHHUSA NUCIMUIIJINHBI.

7.1 Buabl caMoCTOATEIbHOH padoThl, NOPSAA0K UX BbINOJHECHUS U KOHTPOJIS

N Pasnex (rema) Buab CPC Topsinox MeToa KOHTPOJISA
n/n JTUCIUIIIMHBI BeinoaHennsa CPC
1 | Nms cymectButenpHOe, | moaroroBka k [13, | pabota ¢ HHUCbMEHHBIN
APTHKITN MOATOTOBKA K JIEKIIMOHHBIM KOHTPOJIb
TECTUPOBAHUIO MaTepHuaIoM,
BBITIOJTHCHHE
MPAKTHYECKHUX
3aJlaHui
2 | Ilms npunaraTenbHoeE, noxrotoska k [13, | pabota ¢ IIACbMECHHBIN
HapeJue MTOATOTOBKA K JIEKIIMOHHBIM KOHTPOJIb
TECTUPOBAHUIO MaTepHuaIoM,
BBITIOJTHCHHE
MPaKTUYECKUX
3aJaHui
3 | I'maron (ocHOBHBIE noxrortoska k [13, | pabota ¢ MIMCbMEHHBIN
(dhopmbI, BpeMeHa MOATOTOBKA K JIEKIIMOHHBIM KOHTPOJIb
AKTUBHOTO 3aJI0Ta) TECTUPOBAHUIO MaTepHuaioM,
BBITIOJTHCHHE
MPaKTUYECKUX
3aJaHui
4 | I'marost (OCHOBHBIC noaroroBka k [13, | pabota ¢ MUCHEMEHHBIN
(dhopmbI, BpeMeHa MOATOTOBKA K JIEKIIMOHHBIM KOHTPOJIb
MMaCCUBHOTO 3aJI0Ta) TECTUPOBAHUIO MaTepHuaioM,
BBITIOJTHCHHE
MPaKTUYECKUX
3aJaHui
5 | MoganbHble rnaroasl 1 | moaroroska k [13, | pabota ¢ IIACbMEHHBIN
WX DKBUBAJICHTHI MOATOTOBKA K JIEKIIMOHHBIM KOHTPOJIb
TECTUPOBAHUIO MaTepHuaioM,
BBITIOJTHCHHE
MPaKTUYECKUX
3aJaHui




6 | UadpuruTHB (HOopMBI noaroToBka k [13, | pabora c MHCbMEHHBIN
WH(UHUTUBA U IMOJTOTOBKA K JIEKITUOHHBIM KOHTPOJIb
¢byHKIHY, TECTUPOBAHUIO MaTepUajIoM,

WH(UHUTUBHBIE BBITIOJTHCHHE
KOHCTPYKITHHN) MPAKTHICCKIX
3aJTaHUN

7 | llpuyacrus, noaroroBka k [13, | pabota ¢ ITACbMEHHBIN
MpUYacTHbIE 000POTHI IMOJTOTOBKA K JICKITUOHHBIM KOHTPOJIb

TECTUPOBAHUIO MaTEepHUAJIOM,

BBITIOJTHCHHE

MPAKTHICCKIX

3aJTaHUN

8 | Tepynnnii noaroToBka k [13, | pabora c MHCbMEHHBIN

IMOJTOTOBKA K JICKITUOHHBIM KOHTPOJIb
TECTUPOBAHUIO MaTEepHUAJIOM,

BBITIOJTHCHHE

MPAKTHICCKIX

3aJTaHUN

9 | Farm animals and their | moaroroska kx I3, | BeIMoOJIHEHNE cobeceoBanue

role in agriculture (I) MOATOTOBKA K MPaKTUYECKUX
co0eceI0BaHUIO 3aJaHui
10 | Tema: «Mos ceMbsD» noaroroska k I13, | BeImolIHEHHE cobecenoBaHKe
IMOJTOTOBKA K MPaKTUYECKHUX
cobeceI0BaHMIO 3aJaHUM

11 | Farm animals and their | mogroroska x I13, | BeImonHeHME cobeceoBanue
role in agriculture (II) MOATOTOBKA K MPaKTUYECKUX

co0eceI0BaHUIO 3aaHuI

12 | Farm animals and their | moaroroska k [13, | BeImOTHEHHE y4acTue B
products IMOJTOTOBKA K MPAKTUYECKHUX TBOPYECKOM

cobece10BaHUI0 3aJaHuN 3aJJaHUHU B TPYIIE
00yJaronmxcst
13 | The animal body (I) noaroroBka k [13, | BbImoaHeHME co0ecei0BaHNE
IMOJTOTOBKA K MPAKTHYECKHUX
cobeceOBaHUIO 3aJJaHui

14 | The animal body (II) noaroToska k 113, | BeIIOJTHEHHE cobecenoBanue
MMOJrOTOBKA K MPAKTHICCKIX
coOeceI0BaHMIO 3aJaHuM

15 | Feed stuffs noarotoska k 113, | BellmojHeEHHE cobecenoBanue
MMOJTOTOBKA K MPAKTHYECKHUX
cobeceOBaHUIO 3aJJaHui

16 | Classification of feeds noaroroska x I13, | BeImolIHEHHE cobeceoBaHKe
IMOJTOTOBKA K MPaKTUYECKHUX
cobeceI0BaHMIO 3aJaHUM

17 | Composition of feeds noAroToBka k [13, | BeImosHEeHUE yJacTHe B
IOJTOTOBKA K MPAKTUIECKHIX TBOPUYECKOM
cobeceI0BaHHIO 3aIaHui 3aJIaHAH B TPYTITIE

00y4aroInXCst

18 | Nutrient substances noaroroska k I13, | BeIMOJIHEHHE yJacTHe B

IOJTOTOBKA K MPAKTUIECKHIX TBOPUYECKOM
cobeceI0BaHHIO 3aIaHui 3aJIaHAH B TPYTITE
00y4JaroIuXCst

19 | Tema: «AxageMus» noaroToBka k 113, | BeIOIHEHNE cobeceoBanue
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MOJrOTOBKA K MPAKTHICCKIX
cobece0BaHUIO 3aJaHui

20 | Dairy Cow noaroroBka k [13, | BbImoaHeHME ydacTue B
MOTOTOBKA K MPAKTHYECKHUX TBOPUYECKOM
co0ece10BaHUIO 3a/laHui 3aJlaHuU B IpyIIIe

00y4aromuxcst

21 | Calf noaroroska k I13, | BeIMOJIHEHHE cobeceoBanue
IOJTOTOBKA K MPAKTUIECKHIX
co0eceI0BaHUIO 3aaHuN

22 | Swine noaroroska x I13, | BeImolIHEHHE cobecenoBaHKe
MOJTrOTOBKA K MPaKTUYECKHUX
cobeceI0BaHMIO 3aJaHui

23 | Feeding of Swine noaroroska kK I13, | BeIMOJIHEHHE cobeceoBanue
IOJTOTOBKA K MPAKTUIECKHIX
co0eceI0BaHUIO 3aJaHui

24 | Swine Breeding noaroroBka k [13, | BeImonaHeHME cobeceoBaHne
MOJATrOTOBKA K MPAKTUYECKHUX
co0eceI0BaHMIO 3aJaHui

25 | Tema: “most Oynymias | moaroroBka k [13, | BeImoiHeHHe cobecenoBanue

CIIEIUAJIBHOCTE MOJTOTOBKA K MPAKTUYECKHUX

cobece0BaHUIO 3aJaHuiH

26 | The Poultry noaroroBka k [13, | BbImoiaHEeHME co0eceioBaHNE
MOTOTOBKA K MPAKTHYECKHUX
cobeceq0BaHUIO 3aJJaHui

27 | Selecting Poultry noaroToska k 113, | BeIIOJTHEHHE cobecenoBanue
MOJTOTOBKA K MPAKTHICCKHIX
cobeceq0BaHUIO 3aJaHui

28 | Poultry Feeding noaroroBka k [13, | BeImoaHEeHME co0eceioBaHNE
MOTOTOBKA K MPAKTHYECKHUX
cobeceOBaHUIO 3aJJaHui

29 | Horses noaroroska x I13, | BeImolIHEHHE cobecenoBaHKe
MOJTrOTOBKA K MPaKTUYECKHUX
cobeceI0BaHMIO 3aJaHui

30 | The Stallion noaroroska k I13, | BeINOJIHEHHE cobeceoBanue
IOJTOTOBKA K MPAKTHIECKHIX
co0eceI0BaHUIO 3aaHui

31 | Sheep noaroToBka k [13, | BbImosiHEHHE cobeceoBaHue
MOJTrOTOBKA K MPaKTUYECKHUX
cobeceI0BaHMIO 3aJaHui

32 | Experiments in | moaroToBka k I13, | BEITOJIHEHHE ydacTue B

Fattening Sheep MOATOTOBKA K MPAKTUYECKUX TBOPUYECKOM
cobece0BaHUIO 3aJaHuiH 3aJlaHuU B TPYIIIe
00yYJaroIuXCst

33 | Newspaper Item noaroroska Kk I13, | BBIOJIHEHHE cobeceqoBaHHE
MOJTOTOBKA K MPAKTHICCKIX
cobeceq0BaHUIO 3aJaHui

34- | Film watching noAroToBka k 13, | BeImosiHEHHE cobecenoBanme

45 MOTOTOBKA K MPAKTHYECKHUX
cobece0BaHIIO 3aJJaHui
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7.2 KoHTpOJIbHBIE BONIPOCHI JIS1 CAMONIPOBEPKH

HaumenoBanue pasnenon
y4e0HOM TUCIUILTUHBI

Tembl yueOHOTO Kypca JUIsi CAMOCTOSATEIHbHOTO N3YYCHHUS

Nms  cyliecTBUTENBHOE,
apTUKIN

- Ha30BUTE KaTETOPUH YNCIIA CYIIECTBUTEILHBIX

- HA30BUTE KaTETOPHH T1aJe’Ka CyIIECTBUTEIbHBIX

- HA30BUTE CITy4au yNoTpeOIeHHsI HEONPEAETIEHHOTO apTUKII
- HA30BUTE CITyYaH yIOTPEeOICHHS ONPECICHHOTO apTHKIISA

- Ha30BUTE CIIy4au OTCYTCTBHS apTHKIIS

(mpuBeUTE MPUMEPHI)

Nms
Hapeyue

puiIaraTeiibHocC,

- o01Ke cBeAeHUs

- HA30BUTE CTENEHH CpPaBHEHUs MpuUiaraTeiabHbIX,
o0pazyroTcs

- Iaiite Kinaccu(uKauo Hapeuui Mo 3HaYCHHIO
(mpuBeauTE NPUMEPHI)

KaKk OHH

['maron (ocHOBHBIE
bopmsl, BpeMeEHa
aKTHBHOTO 3aJ10Ta)

- Ha3zoBUTEe (YHKIMU TJarojoB fo be, to have, nupuBeaute
IPUMEPBI.
- JlaliTe CPaBHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY (OpM HACTOSILIETO
BpEMEHU
- JaliTe CPaBHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY (OPM NPOLICIIIETO
BpEMEHU
- JlaliTe CpaBHUTEIBHYIO XapaKTepUCTHKy (opm Oymyrmiero
BpEMEHU

(mpuBeaUTE IPUMEPHI)

I'maron (ocHOBHBIE
dbopMsl, BpeMeHa
MAaCCHUBHOTO 3aJI0Ta)

- JaiiTe CPaBHUTENBbHYIO XapaKTEPUCTUKY BUI0-BpPEMEHHBIX (HopM
riiaroja
- TpUBEOUTE MpPUMEpHl MEpeBoJa TIJArojioB B CTPaAaTeIbHOM
3aJ10re

MOZ[aJ'IBHI)IG TJaaroJjibl 1 uX
OKBHBAJICHTHI

[TpuBenuTe IpUMEPHI YIOTPEOICHHS TIIaroJioB:
- can (be able to)

- must

- to have/to be

- may

- should

- need

- ought to

NuduauTHB (bopmbl
WHOUHUTHBA U (QYHKIUH,
WH(OUHUTHBHBIC
KOHCTPYKLIUH)

[TpuBenuTe mpumepsl GyHKIMH HTHOUHUTHBA:

- OJIeXKAIIIee

- 4aCcTh CKa3yeMOTo

- IPSIMOE JTOTIOTHEHHE

- oTIpe/ieTICHHE

- 00CTOSATENBCTBO TIENIN

Haiite nepeBoa KoHcTpyKiuid:

- the Objective-with-the-Infinitive Construction

- the Nominative-with-the-Infinitive Construction

IIprnuacrus,
000pOTHI

MMPpUYIACTHBIC

[IpuBenure npuMepsl PyHKIUI MPHYACTUM:
- 4aCTh CKa3yeMoro

- OIIpeZIEeTICHHE

- 00CTOATENBCTBO

Jaiite nepeBos KOHCTPYKIIMNA:

- Objective with-the Past-Participle

- Nominative-with-the-Participle
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- The Absolute Participle Construction

I'epynamit

[TpuBenuTe mpumMepsl GYHKIUN TPUYACTHIA:
- IOJJIEXKAIIEe

- 4aCTh CKa3yeMoro

- IOIIOJIHEHHE

- OIIpEZIECTICHHE

- 00CTOSATENBCTBO

The animal body (I)

Define the part of speech of the words. Prove your answer:

1. the body, his body, in the body, each body, any body.

2. digestion, no digestion, its digestion, during the digestion.

3. to cover, covered, can cover, must cover, is covered.

4. many houses, any house, to house, housed, can house, my house.
The

skeleton houses the brain and nerve tubes.

5. Have you got a cold?

6. I have two cans of condensed milk.

Answer the questions:

Does the body of any animal consist of several organ systems?
What is protoplasm?

Where are blood vessels, nerves and pigment situated?

How do we call animals with regulated body temperature?
What "warm-blooded" animals do you know?

What is the function of the skeleton?

Where are the brain and nerve tubes housed?

NNk W=

Tema: «Mos ceMbs»

DpoHTaIBHBIN OMPOC: OTBETHI HA BOMPOCHI.

The animal body
(1)

Define the part of speech of the underlined words:

1. The blood receives fresh supply of oxygen from the air.
2. The lungs supply the blood with the oxygen.

3. The liver regulates the glucose content of the blood.

4. The liver forms the urea.

5. There are many forms of life on the Earth.

Fill in the blanks:

The thorax and the abdomen are two large ...

... separates these two cavities.

The chest contains the heart and ...

The blood runs through ...

The air goes through ... to the lungs.

The abdominal cavity contains ...

The urine is formed in ...

The liver protects the body against various poisonous ...

The dairy cow

nswer the questions:

What kind of work does the dairy cow do?

What is the chief product of a dairy cow?

What are the by-products of a dairy cow?

What time of cow's life is the best one for milk production?
What can you say about the mammary gland?
Where is the mammary gland located?

Should the milk of an unhealthy cow be used?

Why should the cow be clean at the time of milking?
What cows give milk of a high quality?

10. Can you milk a cow?

Find the English equivalents in the text:

WX R W = 00NN W —
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MOJIOYHAsL KOPOBA, 21Aa8HAS Yellb, MOJOYHbIE NPOOYKMbI, NUMAHUE
0ns moodetl, nojegvle KYIbmMypbvl, HOOOUHble HNPOOYKMblL, HABO3,
NPOOYKMUBHOCMb, — MACHASL — YEHHOCMb,  MENeHOK,  0eldmb,
pasoensimov, GblMs, 6EPXHAL UYACMb, GHUMAMENIbHO Cle0Ums,
0O0ILHOU, YUCMDBLLL, 300POBbILL, BLICOKOE KAYECMBO.

The role of animals

Translate the words:

valuable by-products, laundry soap, bone meal fertilizers, a hoof-
hooves, horn meal, knife handles, gall bladder, gallstones, surgical
ligatures, blood clots, mucus.

Answer the questions:

1. Are leather and wool used in man's clothing?

What animals are used in research in human diseases?

What valuable by-products are obtained from the fifth quarter?
Why is it important to breed healthy animals?

. Who is to control and prevent animal diseases?

VEEES

Avitaminosis

lee the Russian word for:

important - essential, a lack - deficiency, serious - severe: to form -
formation, to utilize - utilization; to aid - aid, to die - death, to grow
-growth, to manifest - manifestation, to lead — a leader.

Form the plural of the following nouns:

man, kidney, study, swine, faot, food, change, hoof, goose, calf, fly,
mosquito, knife.

Answer the following questions:

1. What is one of the first clinical manifestations of vitamin-A
deficiency?

Why may vitamin - A deficiency be confused with rickets?
What does the lack of vitamin B cause?

What is the role of cobalt?

Is vitamin C important in the feeding of farm animals?

Why is vitamin D often called the anti-rachitic vitamin?

When are the requirements for vitamin D especially great?

. What is the source of vitamin D?

NG R W

Vital Functions of
Minerals

Retell the text according to the plan:

1. What are minerals necessary for?

2. Is alack of minerals serious to young animals?
3. What is required to build the skeleton?

4. When may rickets result?

5. What are the manifestations of rickets?

6. What is anemia caused by?

7. Why do animals chew bones?

8. What is necessary for hemoglobin formation?
9. What plays an important role in the maintaining of the osmotic
pressure?

10. How are sodium and chlorine excreted?

11. What is perosis?

Tuberculosis

Give the Russian equivalents of:

a contagious disease

tuberculosis- germ contaminated liquid and solid food
to drink milk

digestive tract

a rod-shapen germ

tuberculosis of bones

SRR e e
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7. to establish the diagnose (to diagnose)

8. resistance to infections

9. external symptoms

10. because of, to take place, contaminated milk, to vary, to depend
upon,

lungs, brain, udder, to result in, successful, reliable, sunlight, herd.
The questions to be answered while retelling the text:

1. What is the cause of tuberculosis?

2. How does the infection take place?

3. What do animals affected with tuberculosis show?

4. How is the diagnose of tuberculosis in animals established?

Leucosis

1 Answer the questions:

1. Does leucosis occur in animals less than 2 years of age?

Is the incidence in dairy cattle higher than in beef cattle?

What is the usual incubation period of enzootic bovine leucosis?
What does the duration of the illness vary with?

Speak about a peracute course of leucosis.

What are the sings of subacute course?

What is often an early sign?

ISARRANE SR N
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Oedema (Ascites)

1. Ilepesedume mexcm, He NOIbL3YACH CIOBAPEM.

Tema: «AxkaneMusa»

DpoHTAIBHBIN OMPOC: OTBETHI HA BOMPOCHI.

Anthrax 2. Translate into English:

a) a causative organism, highly infectious discharges, to remain
dormant, highly resistant spores, to gain access, in a matter of
hours, a death rate, intestinal disturbances, bone meal,
attenuated living vaccines, to maintain immunity, at a high
level, to be susceptible to, on no account

b) 1. Some diseases may lower resistance to infection.

2. The lower the resistance, the quicker an animal will become

infected.

3. Unfortunately visceral anthrax is unaffected by antibiotic

treatment.

4. In man the mortality rate from cutaneous anthrax has been

falling steadily and with the introduction of antibiotic therapy has

reached a very low level.

5. Active immunity is known to develop as a result of infection but

its duration is not known.

6. The anthrax bacillus has been found to be sensitive to benzyl

penicillin, tetracycline, streptomycin.

7. Owing to the risk of contaminating land with the spores post-

mortem examination of animals suspected of dying from anthrax is

forbidden by law.
Rabies 1. Translate into Russian:

1.In both animals and men the disease attacks the central nervous
system.

2. Since the dog is the most important source of rabies for man it is
important
to be familiar with the early sings of the disease.

3. The onset of the disease is marked by a change in the animal’s
behaviour.

1. In the “dumb” form of rabies the affected dog lies quietly and
bites only when disturbed.
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2. As the illness progresses the animal lapses into coma and dies.

3. Whenever man is attacked and bitten by an animal it is essential
to commence preventative measures as soon as possible.

4. Should a quarantined animal remain healthy immunization may
be discontinued after 10 days.

Brucellosis

1. Translate into Russian:

1. It should be pointed out that Brucella is more easily killed by
hydrochloric acid than any of the other common pathogenic
organisms.

2. No effective remedy to treat this disease was known until lately.

3. Recent work has suggested that infection from udder to udder
may be more common than it has previously been suspected.

4. Since 1956 an effective vaccine for the protection of cattle has
been available and has been widely used in England. It has
resulted in the reduction of the abortion rate to 2 per cent.

5. Cases of the human disease due to infected cow’s milk were
reported from Denmark.

6. In 1895 Bang and Stribolt in Denmark showed that a very small
Gram- negative bacillus, isolated from the thick yellow exudate
between the wall of a cow’s uterus and foetal membranes, was
the cause of contagious abortion of cattle.

Tetanus

1. Translate into Russian:

1. This toxin is said to be one hundred times as powerful as

strychnine.

2. Stiffness has become pronounced in twenty-four hours.

3. Strong tincture of iodine is to be applied daily until the wound is

healing.

4. In some countries tetanus is of frequent occurrence.

5. Tetanus toxoid will protect an animal for at least a year.

6. If the illness develops rapidly the termination of it is almost
always a fatal one.

7. Cleanse the wounds as soon as they occur.

8. After all parts of a wound have been freely exposed, it should be

cleansed.

Foot-and-Mouth
Disease

Answer the questions:

What animals are susceptible to foot-and-mouth disease?
What cloven-hoofed animals do you know?

What is this disease caused by?

Where can this virus be found?

Does this disease confer an immunity?

What are the symptoms of the disease?

What is the result of blisters?

May this disease occur in man?

. Are the losses from foot-and-mouth disease heavy?
10.What does the control of this disease consist in?

N e B R S )

Tema: “mos  Oyaymias
CIEINATIBHOCTE

CDpOHTaJ'IBHLII/I OIIPOC: OTBETHI HA BOIIPOCHI.

Infectious Enteritis in pigs

1. Translate the sentences into Russian:

1. Since coma is always a very serious manifestation in the course

of an illness, assistance should be found as soon as possible.

2. Provided the measures mentioned are carried out and the
swelling does not increase, nothing needs to be done.
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3. Surgery is surgery and the patient always runs a certain risk, for
an operation on the heart is one of the most complicated ones in
surgery.

4. The cow should be left alone at the time of calving, unless some
assistance is evidently necessary.

5. Should the harmful bacteria enter the organism, they could
multiply very rapidly in the ideal conditions existing inside an
animal.

6. The food we eat would not nourish us but for the presence of
enzymes in the saliva and stomach juice which break down
starch into sugars and proteins.

Ketosis

1. Answer the questions:

1. Does ketosis affect pigs?

2. Why is ketosis often confused with fever?

3. What can you say about the milk received from the cows with
various stages of ketosis?

4. What are the more commonly observed symptoms of ketosis?

5. What is the most successful treatment used today?

6. Is there a great demand for sugars placed upon the cow’s body
for milk production following calving?

7. What is the result if the demand for sugar is not met?

8. What is important in the prevention of ketosis?

Traumatic
Pericarditis

1. Translate the sentences into English:

1. Tpasmamuueckuii nepukapoum 4acmo Habao0am y Hc6aUHbIX
HCUBOMHDIX.

2. Omo 3abonesanue 6b136aHO MEEPOLIMU UHOPOOHLIMU MENAMU 6
nuWesapumenbHoM mpaxkme.

3.V orceaunvix JHcUBOMHBIX UHOPOOHblE Mmend, KAaK Hpasuio,
HAX00sIMCsl 8 npeoxcesyoxe.

4. B pesynomame pacmeopenusi u Koppo3uu OHU CHMAHOBAMCA
OCMPbIMU, NPOXOOAM Yepe3 CMEHKU NUWesapumenrbHo20 mpakma
U MO2YMm NPOHUKHYMb 8 OKOI0CEPOCYHYIO CYMKY.

5. Bemepunapor  mozym  yoaname UHOpoOHble — mena
Xupypauveckumu cnocobamu

Mastitis

1. Translate the sentences from English into Russian:

1. Severely infected animals have not responded to treatment.

2. They have to cull chronic and infected animals.

3. A lot of drugs have been developed.

4. Such cows should not remain in the herd.

5. Farmers have to dry off such cows.

6. This therapy is aimed at increasing the ability to withstand the
infection.

. Physical inspection of the udder should take place after milking.

. There are many drugs to prevent mastitis.

. The inspection will have a lot to say about the cow’s condition.

. Answer the questions:

. Is mastitis a serious widely spread disease?

. What is mastitis caused by?

. What is considered the main cause of mastitis in recent years?

. Into what stages is mastitis divided?

. Can we see gross abnormality in milk in subclinical mastitis?

. What does clinical mastitis cause?

AN L A WD = N O 0
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7. When does the udder become hard, hot and extremely sensitive?

Surgical
Operations

N

. Answer the questions:

. What is surgery?

. What does the success of a surgical operation depend upon?

. Is asepsis always possible in animal surgery?

. What are the three ways to keep the wound aseptic?

. When should local and general anaesthesia be resorted to?

. Do large animals have to be cast and secured before an
anaesthetic is administered?

7. What is employed for complete anaesthesia?

8. What is the first consideration in the performance of any
operation upon an animal?

9. Are there any operations performed on an animal in a standing
position?

AN L AW N =

Vanguard 5/L

1. Translate the pairs of words into Russian, comment on the
meaning of the prefixes:

Complicated - uncomplicated, clinical - subclinical, current -
concurrent, conspicuous - inconspicuous, bodies - antibodies,
hydrate - rehydrate, vaccination - revaccination, to activate - to
inactivate, used - unused, able - unable, to nourish - to malnourish.
2. Translate the word combinations into English:

3abonesanue  OvixamenvHuix  nymeu, 00Ne3Hb ¢ GbICOKOU
CMEPMHOCMbIO, NOPAdCEHUe 8CeX CUCeM OpeaHO08, KIUHUYeCcKue
CUMNMOMbL 0e3aKMUBUPOBAMsb GAKYUHY, AO0EKEAMHAS UMMYHHAS
peaxkyusi, Heb1a2onpusmHsle YCio8us OKpysicaroujeli cpeobl.

Treatment of animals

Give the meaning of the underlined words:

1. A syringe is a pipe used in medicine into which liquid can be
sucked and from which it can be pushed out through a needle, to
put medicine into the body.

2. A needle is a very thin hollow pointed tube, at the end of a
syringe, which is pushed into someone’s skin to put a liquid
(esp. medicine) into the body.

3. A dropper is a short glass tube with a rubber part (bulb) at one
end used for measuring out liquids, esp. liquid medicine in
drops.

4. A drip is an apparatus for liquid put into a blood vessel at a slow
rate.

5. Forceps are a medical instrument used for fastening or holding
things firmly together (e.g. a bone clamp).

6. Asplint is a flat piece of wood, metal, etc. used for keeping a
broken bone in a fixed position.

7. Plaster is a paste-like mixture of lime, water, etc., which hardens
when dry. The plaster bandage must be neither too tight nor too
loose.

8. A scalpel is a small sharp knife used by doctors in operations.

9. To cut is to make a narrow opening in something with a sharp
edge or instrument, accidentally or on purpose.

10._A wound is a damaged place in the body, usually a hole or tear
through the skin done in purpose by a weapon.

11. Tumor is a mass of diseased cells in the body.

Newspaper Item

Plan of the review:
1. The title of the article is...
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. The article was published in...

. The author of the article is...

. The article is about...

At the beginning the author writes about...
The author states that...

In the conclusion the author focuses on...
I find the article interesting.

N AW

Film watching - BBEJCHHE JIEKCHUKH, OTpa0OTKa TpaMMaTHUYECKHX CTPYKTYD,
KYJIbTYPOJIOTUYECKAA KOMMEHTapHH;

- IPOCMOTP HUIBMA;

- oOcyxaeHne (QuibMa C UCIOJB30BAHUEM OIOPHBIX CXEM U
JIMAJIOTOB.

7.2.1. IlpuMepHbIe TECTHI IJIS CAMOINIPOBEPKHU

no pazzaeny (reme) UMs cymecTBUTeIbHOE, APTHUKIIN.
Bbi0epuTe npaBuJIbLHBIN OTBET:
1. A lot of people learn ... nowadays.

a) the English b) the English language ¢) English language
2. ... person who writes novels and stories is called ... author.

a) the; a b) a; an c) the; the

3. ... mother is an English teacher.

a) Helen and Bob’s b) Helen’s and Bob'’s c) Helen’s and Bob
4. ... British are very proud of their sense of humour.

a) - b)a c) the

5. His clothes ... rather shabby and his jeans ... baggy.
a) was, were b) were; was c) were; were

6. He was ... typical European who knew two foreign languages.

a) an b) a c) the

7. James wants to study ... History at ... University of Oxford.

a -; - b) the; the c) -; the
8. ... tiger is a dangerous wild animal.

a)a b) the c)-

9. People receive ... information thanks to different mass media.

a) an b) a c) -

10. George is ... son of a businessman, but he still goes to ... college.

a) the;- b)a; - c) the; a
11. ...Dutch speak Dutch, whereas ... Danes speak Danish.

a) the; - b)-; - c) the; the
12. They knew they could get ... good breakfast at that café.

a - b)a c) the

13. William Shakespeare was ... English author and ... genius of mankind.
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a)
14
a)
15

a)

a a b) an; a c) an; the

. The United States ... a powerful industrial country.

are b) is

. Leo Tolstoy, ... famous Russian writer, liked to play croquet.

a b) - c) the

o pazzaeny (teme) UMs npujiararejbHoe, Hape4due.

N NN AW

Packpoiite ckoOKH, yOTpeOHUB IJ1aroJi B NpaBuJbHOI (popme:

. Prevention is (good) than cure.

. Australia is (large) island of the world.

. The Times is one of the (powerful) newspapers in England.

. Everest is (high) mountain in the world. It is (high) than any other mountain.

. —Are you (old) in your family? - No, I’'m (young) in our family.

. There are (few) people at this match than at the last one.

. The Nile is (long) river in the world at 6. 741 kilometers — slightly (long) than the Amazon,

which the second (long) at 6. 40 kilometers.

8.
9.

10.

11

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

The (much) snow you have in winter, the (good) crop you have in summer.
It is good to be clever, but it is (good) to be industrious.

The (young) you are, the (easy) it is to learn.

. The (early) you start, the (much) you reach.

The (much) you read, the (soon) you enlarge your vocabulary.

My English isn’t very good but I understand it (good) if people speak (slowly) and (clearly).
It’s a pity you live so far away. I wish you lived (near).

This task is not so (difficult) as the rest.

It’s (late) than 1 thought.

The Thames is (wide) and (deep) than the Avon.

Iron is (useful) than any other metal.

Silver is (heavy) than copper.

This wall is (low) than that one.

o pazneny (teme) I'1aros (ocHoBHBIe GOpPMBI, BpeMeHa aKTHBHOTO 3aJ10Ta).

Bbi0epuTe npaBuJIbLHBIH OTBET:

1. Who answered the telephone? — Bob ... .

a) answered b) did c) was

2. Yesterday was Sunday, so I ... late, but I usually very early.

a) had got up; rise b) got up; rise ¢) got up; raise

3. How long ... looking for me? — For about two hours.

a) you have been b) were you ¢) have you been

4. He was very nervous. I saw that he ... somebody.

a) was waiting for b) waited for ¢) had been waiting
5. Look! It ... again. — It seldom ... here in May.

a) SNows, SHOWs b) is snowing; snows c) SHows; is Snowing
6. ...Helen ever ... to Spain? — She ... there not long ago.

a) has ... been; has been b) has ... been; was ¢) had ... been; was
7. We ... each other since we ... at school together.
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a) known,; were b) have known; were ¢) had known; had been
8. Bob ... good progress in science lately.

a) has done b) has made ¢) had made

9. Somebody ... my pen! — Why ... at me?

a) broke; you are looking b) had broken, do you look ¢) has broken; you are
looking

10. When ... the train ....? — At 6.15. Hurry up!

a) does...leave b) is leaving ¢) has left

11.Tlast ... to the movies a year ago, but I ... this film twice on TV this month.

a) went, have seen b) have gone; saw c) went; saw

12. This time next summer, Peter ... for his university exams.

a) will read b) will be reading ¢) will have been reading
13. By the time my sister graduates, she ... German for five years.

a) will study b) will have been studying c) will be sudying

14. Ann is tired: she ... all day and hasn’t finished ... .

a) had worked; still b) worked; already ¢) has been working, yet
15. Why ... your things? —I ... to San Francisco.

a) do you pack; will fly b) you pack; fly ¢) are you packing; am flying

o pazzaeny (treme) I'naroJi (ocHoBHBbIE (POPMBI, BpeMeHAa MACCHUBHOI0 3aJ101a).
Bbi0epuTe npaBUJIbHbIN OTBET:
1. Every year London ... by many people from all over the world.

a) is visited b) is being visited c) was being visited
2. The biggest museum ... by the Mayor next month, on May 24™.

a) opens b) is opened ¢) will be opened

3. Nearly all English kings and queens ... in Westminster Abbey.

a) are being crowned b) have been crowned ¢) had been crowned

4. The Tower of London ... as a fortress, a royal palace and a prison before it became a
museum.

a) was used b) has been used ¢) had been used

5. My computer ... repaired since last month, so I can’t help you find the information you ask
for.

a) has been repaired b) is being repaired ¢) was repaired

6. The patient ... by the doctor and ... to hospital.

a) was examined; was taken b) was examined, took ¢) examined; was taken
7. Linda ... a lot of flowers on her birthday last month.

a) gave b) was given ¢) has been given

8. The chief said that the contract ... the next day.

a) will be signed b) would sign ¢) would be signed



9. New methods of technology ... in building houses now.

a) are using b) are being used ¢) have been used
10. The terrorists ... by the police.

a) want b) are wanted ¢) are wanting

11. The chairman said that such an important fact should ... on.

a) comment b) be commented ¢) being commented
12. They promise that the hotel ... by the end of the year.

a) will build b) will have been built ¢) had been built
13. The speakers didn’t want ... as they were pressed for time.

a) being interrupted b) to be interrupted ¢) to have been interrupted
14. Some people ... in international politics.

a) interest b) are interesting ¢) are interested
15.1 ... that the question ... still ... in the State Duma.

a) told; had...been debated b) was told; was...being c) was said; is...debated
debated

1o pazzeiny (reme) MoaanabHble IJ1aroJibl 1 UX IKBUBAJIEHTHI.
Bbi0epuTe npaBuJIbHbII OTBET:
1. It was raining and we ... wait until it stopped.

a) were to b) had to c) must
2. The time was fixed for the sailing. It ... take place almost immediately.

a) had to b) was to c) must
3. The meeting ... begin at 5 sharp. Don’t be late.

a) is to b) must ¢) has to
4. 1...tell you frankly that I think you were wrong.

a) am to b) have to c) must
5. Which of you ... bring the magazines and newspapers?

a) is to b) must ¢) has to
6. ... help my friends with the work now. So I can’t go with you.

a) must b) have to c) am to
7. They didn’t answer my first knock so I ... knock twice.

a) must b) was to ¢) had to
8. One ... have a rest after a day of hard work.

a) is to b) has to c) must
9. Give him something to eat. He... be hungry.

a) must b) is to ¢) has to
10. He lost all his money and I ... lend him five pounds.

a) was to b) had to c) must
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no pazzaeiny (reme) UHGpUHUTHB.
BoiesuTe nHGUHUTHBHBI 000pOT, NepeBeANTE NMPEAI0KeHHE HA PYCCKHUI SI3BIK:
Point out the Objective-with-the-Infinitive Constructions. Translate the sentences into
Russian.
1. We expect her to come tomorrow.
. Everyone consider Bobby to be a clever man.
. I wish John to come to our place at the weekend.
. We ordered a huge bunch of flowers to be brought by 7 o’clock.
. I have never heard him play the piano.
. Every spring we see the leaves on the trees come out again.
. Usually English people don’t like strangers to ask personal questions.
. I will let you use my car if necessary.
. You could have heard the pin drop.
10. You mustn’t let it worry you.
11. What made you think so?
12. People know Jack to be an honest man.
13. I’ve never seen them talk together.
14. How can you let your son go there alone?
15. I know her working very hard.

O 03O L B Wi

no pazneny (teme) [IpuyacTus, npuyacTHbie 000POTHI.
Hcnonb3ys npumep, odpasyiiTe NpuYaCTHBIA 000pPOT:
Model: He looked sleepy as if he were tired after his journey.
Tired after his journey he looked sleepy.
1. Though Sue was surprised by his arrival, she didn’t show it.
2. Though he was annoyed by his failure, he continued to work hard.
3. When he was asked for help, he refused.
4. If he was given an opportunity, he would make a good pianist.
5. When the boy was left to himself, he took the toys and began to play.
6. When she was questioned, Irene smiled tolerantly.
7. If he is given time he will make a good chess-player.
8. I can’t forget Tom’s face. When he was asked about the accident, he began to cry.
9. She suddenly stopped as if she were struck by the news.
10. Though she was impressed by the movie, she didn’t show it.

o pazzaeny (teme) I'epynamid.
PackpoiiTe cko0OKH, yOTpeOUB I71aroJi B NpaBuJbHOI (popme:
. After a long time we succeeded ...a flat. (7o find)
. ’ve been thinking ...for a new job. (7o look).
. I wonder what prevented Clare... to the party. (to come)
. ’'m getting hungry. I’'m looking forward ...dinner. (to have)
. I don’t feel ...today. (to study)
. Excuse me ... you but I must ask you a question. (fo interrupt)
. Have you ever thought ...married. (to get)
. ’ve always dreamed ... on a small island in the Pacific. (7o live)
. The cold water didn’t stop Emmie ... a swim. (to have)
10. We have decided ... a new car. (to buy)
11. Concert- goes are asked to refrain ... in the auditorium. (to smoke)
12. Kate apologized ... so rude to me. (7o be)
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7.3 Bonpoce! AJist IPOMEKYTOYHOMH aTTeCTALlUN

Bonpocwt 0na 3auema _«2pammamuyeckuil pazoeny (04Hoe, 3a04Hoe, 04HO-3A0YHOE
omaoenenus)

1. HazoBuTe KaTeropuu 4ucia CymecTBUTENbHBIX.

2. HazoBuTe KaTeropuu najexa CymnecTBUTEIbHbIX.

3. HazoBute cityyaun ynotpeOaeHns HEOMPeaeIeHHOTO apTHKIIS.

4. HazoBure ciy4an ynotrpeOaeHus OMpeieIeHHOrO apTUKIIS.

5. HazoBuTe ciyyan OTCyTCTBHSI apTHKIIS (IPUBEAUTE IPUMEPHI).

6

7

8

. HazoBuTe cTeneHu cpaBHEHUs MpUIaraTelbHbIX, KaK OHU 00pa3yroTcs.
. aiite kiaccupuKkanyo Hapeunii o 3Ha4YEHUIO (IPUBEIUTE IPUMEDPBI).
. HazoBure ¢pyHkuuu raarosnos to be, to have, npuBennuTe NpUMEpHI.

9. JlaiiTe CpaBHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTUKY (OPM HACTOSIIETO BPEMEHHU.

10. JlaiiTe cpaBHUTENbHYIO XapaKTEPUCTUKY (POpM MPOIIEAIEr0 BpEMEHH.

11. JlaiiTe cpaBHUTENBHYIO XapaKTEPUCTUKY (popM Oyaymiero BpeMeH!

(mpuBeIUTE IPUMEDPHI).

12. JlaiiTe cpaBHUTENbHYIO XapaKTEPUCTUKY BUJIOBPEMEHHBIX (JOPM IJ1aroJa.

13. [IpuBenuTe mpUMepHI EPEBO/IA INIAr0JI0B B CTPaaTeIbHOM 3aJI0Te.

14. [IpuBenute mpuMeps! PyHKINH HHOUHUATHBA:

- IO/ITIeIKAIlIEe;

- 4acTb CKa3yeMOro;

- IPsIMOE JIOTIOJIHEHHUE;

- ONpECIICHHUE;

- 00CTOSATENBCTBO LIENH.

15. IpuBenute npuMepsbl PyHKIUI TPAYACTHH:

- yacTbh CKa3yeMoro;

- OIIPECICHHUE;

- 00CTOSATENBCTBO.

16. [IpuBenute mpuMepsbl PyHKIUI MPHUYACTU]:

- IO/ITIEIKAIIIEE;

- 4aCTh CKa3yeMOro;

- IOTIOJIHEHHUE;

- OIPECICHHUE;

- 00CTOSATENBCTBO.

Bonpocwt 0na 3auéma_«1excuueckuil pazoeny (ounoe onmoenenue):

1. YUreHue u nepeBo]i OTPHIBKA 3HAKOMOTO TEKCTa, OTBETHI Ha BOIPOCHI MO COJIEPKAHUIO TEKCTa
o6bemoM 1500 med. 3HakoB. Bpems — 20 muH;

2. YcTHOE U3NI0KEHUE OJTHON U3 MPOUJICHHBIX TeM: a) 00IIe-103HaBaTeIbHOM, b) CrieluaibHOM.

Bonpocwl 015 3auéma (3a0uno, 04HO-3a04HOE OmoeneHue):
1.KonTpons nekcuueckoro MuHuMyMa (60 JEKCUYECKUX SUHUIT).
2.becena no nmpoiineHHsIM TeMaM. Bpems — 2-3 MuH.

Bonpocwl 015 3x3amena (ounoe omoenenue):

1. IlucbMeHHBIA TEPEBOJ CO CIOBAPEM C MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa HAa PYCCKUU SI3BIK TEKCTa IO
cnerranbHoCcTH 00beMoM 750 med. 3HakoB. Bpems — 25 MuH.;

2. UteHue U nepeckas Ha MHOCTPAHHOM $SI3bIKE€ M3YYEHHOI'O0 TEKCTa MO CHeHHaIbHOCTH. Bpems —
10 MunyT;

3. becena no npoitaeHHbIM TeMaM. Bpemst — 2-3 MuH.

30



Bonpocuot 01a y3xk3amena (3aounoe, ouno-3ao0unoe omoenenue):

1.IluceMeHHBI TIEPEBOJ] CO CIOBApEM C WHOCTPAHHOTO SI3bIKA HAa PYCCKHM S3BIK TEKCTa IO
crienuasbHOCTH 00BbemMoM 750 meu. 3HakoB. Bpemst — 30 muH.;

2.KonTpoms nekcuueckoro muarumymMa (100 1excudeckux eanHHUII).

3.becena no npoiiaeHHbIM TeMaM. Bpems — 2-3 MuH.

8. YueOHO-MeTOoAMUYeCKOE M NH(POPMALIMOHHOE 0O0ecnieYeHHue TUCIHHILINHBI
8.1. ocHOBHas JIMTEpaTypa:

1. Omutpuena, C. KO. ENGLISH For agrarian students (AHIMICKUN $3BIK IIJISL CTYJIEHTOB
arpapHsbIX By30B) : yue6Hoe nocobue / C. FO. imutpueBa. — Ilensza : [IIAY, 2020. — 234 c. —
Texcr : onexktpoHHsli // Jlawp : snekrpoHHO-OMOnmoteuyHas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/142008

2. AHTIMACKHUM A3BIK : yueO. mocodue s ayJIuT. U camocT. paboThl cTyA. 1o crer. 36.05.01 -
Berepunapus / }0. H. Manunosckast [u ap.] ; M-Bo cenbckoro xo3-a Poc. ®Denepanum,
Bonoronckas TMXA, Kad. unoctp. s3. - Bonorma; Monounoe: BIMXA, 2017. - 111 c. -
bubmmorp.: c. 110

3. Boitnarosckas C. K. AHIIIMHACKUNA S3BIK JUISL 300BETEPUHAPHBIX BY30B [DJIEKTPOHHBIN
pecypc] : yuebnoe nocobue / C. K. BoitHatoBckas . - 2-e usa. - Onekrpon. aad. - CII6. [u ap.] :
Jlanb, 2018. - 240 c. - (Yuebnuku ansa By3oB) (CrenuanbHas JuTeparypa). - BHenHss coblika:
https://e.lanbook.com/book/107266

4. KapaBanoB A. A. Bpemena anrauiickoro riarona. Cucrema, mpaBuiia, YIPaKHEHUS, TECThI
[DnexTpoHHBIH pecypc]: yuedHoe mocobue / A. A. KapaBaHoB. - Dnekrpon.jaaH. - M.: Ungpa-M,
2019. - 212 c. - (Beicuiee oOpazoBanue - bakxanaBpuar). - BHemHss ccblika:
http://znanium.com/go.php?id=1005673

8.2. nonmostHUTEIbLHAS JTUTEpaTypa:

1. ApanaceeB A. B. Kypc 3¢ dexTuBHON rpaMMaTHKN aHTIIUHCKOTO A3bIKA [ DIEKTPOHHBII
pecypc] : yauebHnoe nocobue / A. B. Adanacwes. - Dnextpon.aaH. - M. : ®opym : UHOPA-M,
2015. - 88 c. - Buemnss cebuika: http://znanium.com/go.php?id=498984

2. bormapeBa H. A. Jlekcuueckue TPYTHOCTH aHTJIMMCKOTO sI3bIKa [ DJIEKTpOHHBIN pecypc] / H.
A. bonnapesa, C. B. Arees, E. E. [lerposa. - Dnekrpon.nas. - M.: PUOP : UHDPA-M, 2015. -
Bremnsis cepiika: http://znanium.com/go.php?id=503482

3. Bonkosa C. A. AHTIHIACKHN SI3BIK JIJISL arpapHbIX BY30B [ DNEKTPOHHBIN pecypc] : yueOHoe
nocobue / C. A. BonkoBa. - DnektpoH. nas. - CII16.[u ap.] : Jlans, 2016. - 256 c. - (YueOHUKH
JUTS BY30B) (CnenuanpHas JUTEpaTypa). - Bremmnss CCBUIKA!

http://e.lanbook.com/books/element.php?pll_1d=75507
4.ManbkoBckass 3.B. AHIIIMHCKHIA $3BIK B CHTYyaI[MSX IMOBCEAHEBHOTO JEIIOBOTO OOIICHUS
[DnexTpoHHBI pecypc]: yueObHoe nmocodue / 3. B. ManbpkoBcKas. - DnekTpoH.nad. - M.: Uudpa-
M, 2017. - 223 c. - Buemnss ccplaka: http://znanium.com/go.php?id=752506
5. HoBocemnoBa . 3. YueOHMK  aHIIMICKOTO  fA3BIKA  JUISI  CEJIBCKOXO3AHCTBEHHBIX U
JIECOTEXHUUYECKUX BY30B : YUEOHHK IS CTY/. BY30B C.-X. U jecoTexH. crell. / M. 3. HoBocenosa,
E. C. Anexcanaposa. - U3n. 5-e, crep. - CII06. : KBagpo, 2013. - 342, [2] c.
6. The World of People and Animals [Onexkrponnsiii pecypc] = Mup no1eil U KUBOTHBIX :
yduebHoe mocobue / aBTop-cocT.: B. @. Autos, E. A. bobkoga, I'. M. Hypuaxmeros. - 3-¢ u3.,
crep.. - OnekTpoH.naH. - MockBa : @nunra, 2019. - 192 c. - BxemHss ccbuika:
http://znanium.com/go.php?id=1047431

8.3 Ilepeyenb MHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJOTHH, HMCIOJb3yeMbIX NMPHU MPOBEACHUH
HAYYHO-MCCJIeI0BATEILCKOH PadoThl, BKIKYasl NMepevyeHb MPOrpaMMHOro obdecredyeHus u
HH(OPMANMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM
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JInneH3noHHOE MPOrpaMMHOe ofecnedeHne:

Microsoft Windows XP / Microsoft Windows 7 Professional , Microsoft Office
Professional 2003 / Microsoft Office Professional 2007 / Microsoft Office Professional 2010

STATISTICA Advanced + QC 10 for Windows

B T.4Y. 0T€YeCTBEHHOE

Astra Linux Special Edition PYCB 10015-01 Bepcuu 1.6.

1C:Ilpeanpusitue 8. Korndurypanus, 1C: Byxrantepus 8 (yueOHast Bepcus)

Project Expert 7 (Tutorial) for Windows

CIIC Koncynbrantllntoc

Kaspersky Endpoint Security nis 6uzneca CtanaapTHBbIH

CB000aHO pacnpocTpaHsieMoe JMIEH3HOHHOE POrPaMMHOe o0ecreyeHne:

OpenOffice

LibreOffice

7-Zip

Adobe Acrobat Reader

Google Chrome

B T.4Y. 0T€YeCTBEHHOE

Sunexc.bpaysep

HNudopmanuoHHbIe CIPABOYHbIE CHCTEMBbI

— EnmHoe oOKHO gocTyma K 00pa3oBaTelbHBIM pecypcaM — pPEXHUM JIOCTyma:
http://window.edu.ru/

— UTIC «KoncynbrantlImrocy — pexum moctymna: http://www.consultant.ru/

— WnuTepdakc - LleHTp pacKpbITHs KOPHIOPaTUBHON HH(pOpMAaIuu (CepBep pacKpBITHS
UHPOPMALIUH) — peKUM JocTyna: https://www.e-disclosure.ru/

—  Hudopmanmonno-npaBosoit  mopran [APAHT.RU - pexum  jgoctyna:
http://www.garant.ru/

— ABTOMAaTH3UpOBaHHAs cripaBovYHas cucreMa « CelbX03TexXHUKay (wWeb-Bepcust) - peskum
noctym: http://gtnexam.ru/

IIpodeccuonanbHbie 0a3bl JAHHBIX

— Hayunas osnextponnas Oubmmoreka eLIBRARY.RU — pexum gocrtyma:
http://elibrary.ru

— Haykomerpuueckas 6a3za maHHbIX Scopus: 0aza JaHHBIX pedepaToB W ITUTHPOBAHHS —
pexum noctyna: https://www.scopus.com/customer/profile/display.uri

— Odumaneapiii calt denepanbHON CIy)KOBI TOCYAAPCTBEHHON CTATUCTUKH — PEKUM
noctyna: https://rosstat.gov.ru/ (OTKpBITBINA JOCTY)

— Poccuiickas Axagemust Hayk, OTKpBITBIMI AOCTYN K HAy4YHBIM >KypHajaM — PEXUM
noctyna: http://www.ras.ru (OTKpBITBIH JOCTY)

— OdurmanpHeii callT MUHHCTEPCTBA CEeNbCKOTo Xo3siicTBa Poccuiickoit deneparum —
pexum noctyna: http://mex.ru/ (OTKPBITHIN JOCTYII)

DJIeKTPOHHBbIE OUOJIMOTEYHbIE CHCTEMBbI:
O DOneKkTpoHHBIH OuOnuoreunslii karamor Web WPBUC — pexum pocryna:

https://molochnoe.ru/cgi-
bin/irbis64r 14/cgiirbis 64.exe?C21COM=F&I21DBNAM=STATIC&I21DBN=STATIC

0 OBC JIAHb — pexum nocryna: https://e.lanbook.com/
0 OBC Znanium.com — pexuM goctymna: https://new.znanium.com/

0 DBC IOPAMT - pexxum goctyma: https://urait.ru/
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0 OBC POLPRED.COM: http://www.polpred.com/

O DnekTpoHHas OoubnuoTexa U3JaTeIbCKOrO LEHTpa «AxanemMus»:
https://www.academia-moscow.ru/elibrary/ (komekius CI10)

0 DBC ®I'bOY BO Bomnoroackas [MXA — pexxum noctyna: https://molochnoe.ru/ebs/

9. MarepuajibHO-TEXHHMYECKOE O0ecneyeHue TUCIHIINHBI

VyeOnas aygurtopust 1231 KaOuHET MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, U1 HPOBEACHUS
NPaKTUYECKUX 3aHATUH M CaMOCTOATENbHOM paboThl. OCHALICHHOCTh: YueOHast MeOesb: CTOJIBI
— 14, crynmes — 27, yueOHas Jocka, IIKad g XpaHeHHs Yyd. Mmarepuana. OCHOBHOE
00opyI0BaHUE: 3KpaH AJs MpoeKTopa | mT., MpoeKTop - 1 MIT., KOMIBIOTEP B KOMIUIEKTE - | IIT.
[Iporpammuoe obGecnieuenne:Microsoft Windows 7 Professional, Jlumensum 49230531,
Microsoft Office Professional 2007, JIunen3uu 42543554,

VyeOnass aygutopust 1232 KaOuHET MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, Ui MPOBEACHUS
HPaKTUYECKUX 3aHATHH U CaMOCTOSATEJIbHOM paloThI. OCHaIIEHHOCTD:
YyeOnass  mebenb: cromel  — 7, crymes — 18, mocka  menoBas - 2,
OcnoBHoe o0opynoBanue: DVD-nmpourpsiatens, Tenesusop LG GF-21D79; npusog DVD-RW,
Bugeomneep LGBL-112 W.

Oo6ecnevyenue oopazoBanus ajs jui ¢ OB3

st obecnieuenus: 00pa3oBaHUSI WHBAIKIOB M JIAI C OTPAaHHYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHA
3JI0pOBbsI peayin3alus AUCLUILIUNHBI MOXKET OCYUIECTBIATHCS B aJallTUPOBAHHOM BHUJE, UCXOAS
U3 WHAWBUAYAIbHBIX TICHXO(HM3MUYECKUX OCOOCHHOCTEH © IO JUYHOMY 3asBICHHUIO
00yyaromerocs, B 4aCTU CO3JaHMsl CHEIMAIbHbBIX YCIOBUH.

B cnemmanbHbIe YCIOBHS MOTYT BXOAMTH: IPEJOCTABICHUE OTIACIBHON ayIUTOpHH,
HEOOXOJIMMBIX TEXHUYECKHUX CPEJICTB, NPUCYTCTBUE ACCHCTEHTA, OKA3bIBAIOIIETO HEOOXOIUMYIO
TEXHHYECKYIO TTOMOIIb, BBIOOP ()OPMBI NMPEIOCTABICHNS MHCTPYKIUHU 110 TOPSAAKY HNPOBEICHUS
TEKYIIEr0 KOHTPOJS M TPOMEKYTOUHOW AaTTECTallMd, WCIOJb30BAHUE  CIEIHAIbHBIX
TEXHHYECKHUX CPEJICTB, IPEJOCTABICHUE MTEPEPhIBA IS TPHEMa MHUIIH, JIEKapCTB U Jp.

Jis I ¢ OrpaHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 30POBBSI MIPEIYCMOTPEHA OpraHU3alus
KOHCYJIBTAIMH C HCIIOJIb30BAaHNEM JIEKTPOHHON TTOYTHI.

Y4eOHO-MEeTOINYEeCKHe MaTepualbl JUIsl CAMOCTOSITEIbHONH PAabOThI OOYyYaroOUUXCs U3
YHCIIa MHBAJIHU/OB U JIMI C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 310poBbs (OB3) mpenocrasisrorces
B popMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 3/I0POBbS U BOCHPUATHS MH(OOPMAIIIH:

Jlns un ¢ HapyIeHNUSIMH 3pSHUS:
* — TIpeaocTaBiIeHHE OOPa30BaTENbHOIO KOHTEHTa B TEKCTOBOM 3JIEKTPOHHOM

dopmare, TO3BOJSIOIIEM TIEPEBOJUTH  IIOCKONEUYATHYI0 HWHPOPMALHUIO B
ayManbHyIo popmy;

* BO3MOXHOCTh  HCIOJNB30BaTh WHAWBUIYyaJbHBIE yCTPOMCTBA M  CPENCTBA,
MO3BOJISIIONINE  aJanTHPOBAaTh MAaTEepPHAJbl, OCYIIECTBIATh NPHEM H Hepenady
uHpOpMaIMK C YYETOM HHIMBHUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH M COCTOSHHS 3I0POBbBS
CTYJCHTA,;

* IPeNoCTaBICHUE BO3MOKHOCTH MPEIKYPCOBOTO O3HAKOMIICHUS C COJEpKAHUEM yueOHOI
JUCHMIUIMHBL W MaTepHalioM M0 Kypcy 3a cu€T pasMelleHus HWHPOpMaluu Ha
KOPITIOPATHBHOM 00pa30BaTEIHHOM ITOPTAJIE;

*  HCIOJIb30BaHME YETKOTO M YBEIMUYSHHOTO 110 pa3Mepy MpUQTa U rpaduuecKux 0ObEKTOB
B MYJIETUMEAMHHBIX TIPE3CHTAIHAX;
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* 03BYYHMBaHHE BHU3YaJlbHOM WH(OpMaIUU, TMPEACTaBICHHON OOydYaromuMcs B XOJe
3aHATHIA;

* o0ecrieyeHne pa3IaTOYHBIM MaTEePHAIOM, JyOIUPYOIUM HHPOPMALIUIO, BEIBOAUMYIO Ha
DKpaH;

* obecrieueHne 0co0Oro peueBoro pexuMa MpenoJaBaHMsA: JEKIHMH YUTAIOTCS TPOMKO,
pa3bopuuBO, OTYETIMBO, C TMay3aMH MEXIY CMBICIOBBIMU OJIOKaMH WH(OpMaIUH,
oOecrieunBaeTcss HMHTOHHPOBAHWE, ITOBTOPEHUE, AKIEHTHPOBAHWE, MPOPUIAKTHKA
paccerBaHUs] BHUMAaHUS;

*  MUHUMH3AIUS BHEITHETO [ITyMa U 00eCrieYeHne CIOKOWHOM ayInallbHOM 00CTaHOBKH;

*  BO3MOXKHOCTh BECTH 3alliCh y4eOHOW HH(OpMAIMH CTyIEHTaMH B yJOOHOW IS HUX
dopme (aynuanbHO, ayAMOBH3YyajbHO, B BHJIC IOMETOK B 3apaHee MOATrOTOBICHHOM
TEKCTE).

JIns i ¢ HapyIeHHUsIMH CilyXa:

* IpelocTaBieHHUE O0pa30BaTENIbHOIO KOHTEHTa B TEKCTOBOM 3JIEKTPOHHOM (opmare,
MO3BOJISIIOIIEM  MEPEeBOMUTH  ayJHaidbHYyl0 (opMy JIEKUMHM B  IUIOCKOINEYATHYIO
UH(POPMALIUIO;

* HaJMYUMe  BO3MOXXKHOCTM  HCIIOJIB30BaThb  WHAWBUIYaJbHbIE  3BYKOYCHUJIHMBAIOIIUE
YCTPOHCTBA M CYpPJOTEXHHUYECKHUE CPENICTBA, TO3BOJISIONIME OCYIICCTBIATH NMPHUEM U
nepeaadyy WH(OpMAIMK, OCYIIECTBISATh B3aMMOOOPATHBI TEPEBOJ TEKCTOBBIX H
aynauodaitioB (OJIOKHOT i PEYEBOTO BBOJA), a TAKXKE 3aMKMCh M BOCHPOU3BEICHUE
3pUTEIBLHON HH(POPMAIIUH.

* HAJIMYME HATJSJHOTO COIPOBOXKICHUS M3y4aeMOro MaTepuaia (CTpyKTYPHO-JIOTHUECKHE
CXeMbl, TaOmuibl, Tpaduky, KOHIEHTpUpYOIMEe M 0000maomme HHPOPMAIHIO,
OTIOpHBIE KOHCTIEKTHI, Pa3/IaTOYHbII MaTepuan);

* obecrieyeHne MPaKTUKK ONEPEKAIONIET0 YTEHHs, KOT/Ia CTYIEHTHI 3apaHee 3HAKOMSTCS C
MaTepHaJiOM U BBIACISIOT HE3HAKOMBIC M HEMIOHSATHBIE CJIOBA U ()ParMEHTHI;

* COYeTaHHWE Ha 3aHATUAX BCEX BUIOB PEUYCBOU JEATEIHHOCTH (TOBOPEHUS, CITyIIAHUS,
YTEHHS, TUChMa, 3PUTEITLHOTO BOCTIPUATHSI C JIUIIA TOBOPSIIIETO)

Jlns1 a1 ¢ HapyLeHUs MU OITIOPHO-JBUTATEIBHOTO aNIapara:
* BO3MOXXHOCTb HCIIOJIb30BaTh CIEIMAIbHOE MPOrpaMMHOE 00ECIeYeHNEe U CIEeLUaTbHOEe

obopynoBanue, npenocrasisieMoe no jauHUU OCC u mo3BOJsIONIEe KOMIIEHCHUPOBATH
JBUTATEITBHBIA JePEKT (KOJSCKH, XOAYHKH, TPOCTH H JIp.);

* MPENOCTaBICHHE BO3MOKHOCTH MPEAKYPCOBOTO O3HAKOMIICHUS C COJICPKAHUEM yUeOHOI
OUCHUIUIMHBL W MaTepHalioOM M0 Kypcy 3a cu€T pa3MenieHus WHQPOpMaluu Ha
KOPIIOPATHBHOM 00pa30BaTEIbHOM MOPTAJIC;

* o0ecrieueHre OECIPENSITCTBEHHOTO JIOCTyIIA B TOMEIICHHUS, a TAKXKE TPEObIBAaHUS HUX;

® HUCITOJIB30BaHUEC OOIIOJIHUTCIIBHOI'O I/IH(l)OpMaI_[I/IOHHO-MeTOI[I/I‘-ICCKOI‘O O6CCH€“I€HHH:

http://umcvpo.ru/about-project - denepanpHblii TOPTaN BBICHIETO O00pa30BaHUS
CTYJIEHTOB ¢ HHBAMIHOCTHIO 1 OB3
http://nvda.ru/ - Ilporpamma skpanHoro goctyna «NVDA (Non Visual Desktop
Access)» («CuHTe3aTOp peun») i epeBoja MUCbMEHHON PeUd B YCTHYIO
JlaHHBINA TEepeyeHb MOXKET ObITh KOHKPETH3UPOBaH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHUHIEHTa
oOyyJaronuxcs.

34


http://umcvpo.ru/about-project
http://nvda.ru/

10. KapTa koMneTeHIIUiil 1M CUUILIHH

HNHocTpaHHblii A3bIK (cnennaabHOCTh 36.05.01 «Berepunapus»)

Lenap aucIUIIMHBL

- oO0yueHue NPaKTUYECKOMY BIAQJCHUIO Pa3rOBOPHO-OBITOBONM PEUbI0 U SA3BIKOM CHEIUAIBHOCTH ISl aKTUBHOTO
NPUMEHEHUSI THOCTPAHHOTO SI3bIKa B IOBCETHEBHOM M TPO(PECCHOHATHLHOM OOIICHHH.

-3aKperyIeHne MPOrpaMMBbl CpeTHEH MIKOJIBI IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B pa3jienax: (pOHETHKa, JIEKCUKA U TpaMMaTHKa.
- U3y4YeHHUE HOBOTO M pacIIUpPEHHE U3BECTHOTO JEKCHKO-TPAMMATHYECKOTO MaTepHaa.

3amauu JUCHUITNINHEL

- TIOBBICUTH YPOBEHB YUE€OHOW aBTOHOMHUH, CITOCOOHOCTH K CaMO0Opa30BaHMIO;
- Pa3BUTb KOTHUTUBHBIC U UCCIICAOBATCIILCKUC YMCHUA,
- pa3BUTHh UH(OPMAIIMOHHYIO KYJIBTYPY;

- pacIMpUTh KPyro30p M MOBBIIIEHUE OOIICH KyJIbTYphI CTYICHTOB;
- BOCIIMTaTh TOJIEPAHTHOCTh M YBKEHHE K TYXOBHBIM IIEHHOCTSIM Pa3HbBIX CTPaH M HAPOJIOB.

B mporiecce ocBOeHUs JTAHHOHN TUCIUTUIMHBI CTYJACHT QOPMHUPYET U AEMOHCTPHUPYET CIICTYIONIHE

KomMmnerenuun IInanupyemsle pe3ynbTaTsl .
Texnonoruu ®opma oreHouHoro | CTyneHu ypoBHEN OCBOEHUS
o0OydeHus (MHAUKATOPBI

Wnnekc dopmynupoBKa (dbopmupoBaHus cpeacTBa KOMIIETEHITHH

JIOCTH>KEHUS] KOMIIETEHLIUH )

YK-4 crocobeH NI 1yka JIaGopaTopHsbIe TectupoBanue IToporosslii
OCYILIECTBIISATh 3HATH 3aHATUSA (YAoBJIeTBOPHUTEILHBII)
JIEJIOBYIO - CHeLUANBHYIO Y CTHBIA OTBET 3Haer
K(C)Ml\’é}iHI/IKaHI/HO B TEPMUHOJIOTHUIO TI0 LIHPOKOMY ng’IOO(;TOHTeHBHaﬂ Kefte-sana CIIEIUAIBHYIO TEPMUHOJIOTHIO T10

THOU U T fic-3aaun
y y ¥ y3KOMY TIPO(UITIO p A IIMPOKOMY M y3KOMY HPODHIIIO
TTHCBEMCHHOU CTHEUATBHOCTH;
popmax Ha CHCHHATLHOCTH, ['pynmoBsie / DABILIA TOCTHOCHIS
rocyaapcTBeHHoMm | - PaBHiIa MOCTPOCHUA WHAWBUAYaTbHBIE p p
I3BIKE IMOBECTBOBATECIILHBIX U TBOpquKHe ITIOBECTBOBATCIBbHBIX U
Poccuiickoii BOIIPOCUTEIBHBIX 3aJIaHUs/TIPOCKTHI BOIIPOCHUTCIIbHBIX NPCIIOKCHHHN
®enepanuu 1 IIPEAJIOKECHUN HHOCTPAHHOI'O MHOCTPAHHOI'O A3bIKA,
MHOCTPaHHOM(BIX) | g3pika; KomnnokBuym OCHOBBI IyOJIMYHON peyH;
A3bIKe(ax) - OCHOBbI ITyGJIMMHOM pedH; - npaBuiia 0pOPMIIEHHUS JEI0BOM
- mpaBuiIa oOpMIEHHSA pe3CHTaIH TIEPEINCKH;
JeNOBOI TePEIHCKY; IpaBUJIa AaHHOTUPOBAHMS,
- IpaBUJIa AaHHOTUPOBAHMS, pedepupoBaHns u nepeBoa
JUTEPATYPHI IO CHEIUATBHOCTH.
pedepupoBaHus U epeBoja
JUTEPATyPHI 1O IpoxBHAYTHIi
CHELHATbHOCTH. (xopoo)
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N 2yk-4

Ymernb

- IOHUMATh YCTHYIO
(MOHOJIOTUYECKYIO U
JMAJIOTHYECKYI0) peub Ha
OBITOBBIC U CTICITUAIIEHBIC
TEMBI;

- YUTATh M TIOHUMAThH CO
CJIOBapeM CIIELUAIbHYIO
JUTEPATypy MO UTHPOKOMY U
Y3KOMY MPOQHITIO
CHEIHATbHOCTH;

- y4acTBOBaTh B 00CYXJICHUN
TEM, CBS3aHHBIX CO
CHeLHaTbHOCTHIO (337aBaTh
BOTIPOCHI M OTBEYAThH HA
BOTIPOCHI).

NI 3yk-4

Baaners

- UIUOMATUYECKU
OTPaHUYEHHOU peYblo, a
TaK)Ke CTHIJIEM HEHTpaIbHOTO
HAyYHOT'O U3JI0KEHHUS:

- HaBBIKaMHU Pa3roBOPHO-
OBITOBOM peuu (BJIaJETh
HOPMAaTUBHBIM
IIPOM3HOIIEHUEM U PUTMOM
pedd U IPUMEHSATh UX IS
MTOBCETHEBHOT'O OOIIICHMS);

- OCHOBaMH ITyOIUYHOMN peun
— CcOOOIIEHUs, JOKJIAJIHI (C

Ymeer

HOHUMATh YCTHYIO
(MOHOJIOTMYECKYIO U
JMAJIOTHYECKYI0) peub Ha
OBITOBBIE U CIICHUAJIbHBIC TEMBI,
YUTaTh U IOHUMATh CO CIOBapEM
CHEIHMAJIbHYIO JINTEPATYPY O
HIUPOKOMY U Y3KOMY IIPOGHUITIO
CHEHAJIbHOCTH;

y4acTBOBATh B O0OCYKIICHHH TEM,
CBSI3aHHBIX CO CHEIMAIBHOCTHIO
(3aaBaTh BOIIPOCHI M OTBEUYATh HA
BOIIPOCHI).

Boicokuii (OTJIMYHO)
Baaneer nanomatuyecku
OTPaHUYEHHOU peUblo, a TAKKE
CTUJIEM HEUTPATLHOTO HAYYHOTO
U3JI0KEHUS:

HABBIKAMH Pa3TOBOPHO-OBITOBOM
peuu (Bi1aeTh HOPMATHBHBIM
MIPOU3HOIICHUEM B PUTMOM PEUH
Y IPUMEHSATD UX IS
TIOBCEHEBHOTO OOIICHMS);
OCHOBaMU IyOJIMYHOI peun —
COOOIIEHUS, JOKJIABI (C
peBapUTENHHON MOATOTOBKOK);
OCHOBHBIMH HAaBBIKAMU MHCHMA,
HEOOXOUMBIMHU IS TIOATOTOBKH
myOJIMKaIi, TE3UCOB U BEIACHUS
MEePENUCKH;

HauboJiee ynoTpeOuTeIbHON
(6a30B0it) rpaMMaTUKON U
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MPEBAPUTEIIHLHOMN
MTOATOTOBKOK);

- OCHOBHBIMHU HaBBIKAMH
MUChbMa, HEOOXOTUMBIMU TSI
MOJTOTOBKH Ty OJIMKanunii,
TE3UCOB U BEICHUS
MIEPENHCKH;

- Haubonee yrnoTpeOUTenbHOM
(6a30B0i1) rpaMMaTHKON 1
OCHOBHBIMHU
rpaMMaTHYeCKIMHU
SIBIICHUSIMU, XapaKTEPHBIMH
JU1st Ipo(eCcCUOHAIBHOM peun;
- IpUeMaM¥ aHHOTHPOBAHUS,
pedepupoBaHus U IepeBoIa
JUTEPaTypHI 1O
CHEIHMATBHOCTH.

OCHOBHBIMHU I'PaMMaTHYECKHMH
SIBJICHUSIMH, XapaKTECPHBIMHU TSI
npoeCCHOHATFHON peyH;
npueMaM aHHOTUPOBAHM,
pebeprpoBaHus U epeBoaa
JIATEPATYPHI IO CHICHUATBHOCTH.
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